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1. Safety instructions

ATTENTION: Please read this guide carefully. Failure to comply with the
safety regulations may be dangerous or illegal, and the manufacturer can
not be held liable for any malfunction resulting from improper use.
Restricted areas

Switch off the device if the use of a mobile phone is not allowed or if it may
cause interference or danger, such as an aircraft, hospitals or medical
devices, fuels, chemicals or blasting areas. Observe the instructions in
restricted areas.

Road safety

Observe local laws and regulations. Do not use the phone while driving,
first road safety.

Interference

All wireless devices may be susceptible to interference, which may affect
performance.

Qualified service

The product can only be repaired by a qualified person.

Charger, battery and other accessories

Only use a battery approved by the manufacturer, charger and other
accessories. Do not connect incompatible products.

Water resistance

The appliance is not waterproof, so keep it dry.

Hearing protection

To avoid hearing damage, do not listen to music or radio for a long time at
high volume.

Use environment

The device complies with the recommended emission values for radio
waves when kept at a minimum distance of 1,5 cm from the ear. When
carrying the phone in a case, belt clip or holder, make sure that it does not
contain metal and that the phone is slightly distracted from the body.
When using other accessories, it is not possible to operate in accordance
with radio frequency guidelines. If you do not use a case and do not hold
the phone on your ear, keep it at least 2,5 cm away from your body,
especially during data transfer.
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2. Technical Specifications

Power Supply Features:
* Input: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
* Output: DC5V —-1A
Battery and Voltage: 2100mAh - 3,8V
SAR value: 0,319W/Kg (Head) - 1,770W/Kg (Body)

3. Insert the memory card and SIM card

Turn off the power and remove the back cover and battery. Insert the SIM
card according to the mark on the device. Make sure that the chip contact
and the cut edge of the card are aligned in the correct direction. Slide the
card into the slot until it stops. The device handles Nano SIM + Micro SIM +
Micro SD cards.

4., Switch the device on and off

Press and hold the Power button to turn on the power.
Press and hold the power button and select “Power off” from the Options
menu.

5. Using the Phone’s Buttons

Button Description

E Apps: Opens the list of recent applications.
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E Home: returns to Home screen. Press and hold to
open Google™ Assistant.
H Back: returns to the previous screen you were working
in

6. Emergency calls

You can also make emergency calls without a SIM card. For more
information, contact your network service provider.

7. Handling and maintenance

7.1 Battery

e The device has a rechargeable battery. When the power supply is low,
charge the battery.

e Disconnect the charger from the power outlet and the appliance when
not in use. Do not allow the battery to charge for more than a week, as it
may reduce the battery life.

e Extreme temperatures may also affect the battery. If the ambient
temperature exceeds 40 °C, do not charge the battery.

® Do not use a damaged battery or charger.

e Do not short-circuit the battery. For example, a metallic object such as a
coin, clip or pen may cause a short circuit.

* Do not leave the battery too hot (such as in a car in summer) or too cold
(such as freezing), as it may reduce its service life. Try to store the battery
between 15 °C and 25 °C. A too cold or too hot battery may temporarily
not work, even if it is fully charged.

e Do not throw the battery in a fire. Dispose of the used battery according
to local regulations and recycle if possible.

7.2 Maintain the appliance

® Keep the appliance dry. Precipitation, mist and all other liquids can cause
corrosion in the circuit boards.
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* Do not store the product in dusty places, as moving parts and electrical
accessories may be damaged.
* Do not store the device in hot places. High temperatures can shorten the
life of the electrical devices, damage the battery and melt the plastic parts.
* Do not store the device in a cold place. When the device returns to
normal temperature, the inside moisture can damage the electrical circuits.
* Open the appliance only as instructed in this manual.
* Do not drop, shake the appliance as small parts break.
* Do not use strong chemicals or solvents to clean the appliance.
e Do not paint the appliance. Paint can clog the moving parts and hinder
proper operation.
e Use only approved parts, improper parts may damage the unit and may
result in warranty loss. If the product does not work properly, consult the
service provided on the warranty card.
e The manufacturer is not liable for any malfunction resulting from
improper use.

8. Declaration of Conformity

The Blaupunkt SM 02 model complies with the essential requirements and
relevant provisions of the 2014/53/EU Directive and RoHS Directive
2011/65/EU. To view the Declaration of Compliance, please contact us at
the following e-mail address: info@blaupunkt-mobile.eu

c E
Import: HTM Mobile Ltd.

Address: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

For more information on this product, visit our website at
www.htmmobile.hu or www.blaupunkt.com.

Google and other marks are trademarks of Google LLC.
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1. Sicherheitsvorschriften

Bitte lesen Sie die Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, da das
Ignorieren geféhrlich oder illegal sein kann.

Der Besitzer des Gerdts ist fur die Verwendung dieses Gerdts
verantwortlich.

Sperrgebiete

Schalten Sie das Gerat aus, wenn die Verwendung eines Mobiltelefons
nicht autorisiert ist oder Stérungen oder Gefahren verursachen kann, z.
B. in Flugzeugen, Krankenhdusern oder medizinischen Geraten,
Kraftstoffen, Chemikalien oder Sprenggebieten. Beachten Sie die
Anweisungen in eingeschrankten Bereichen.

Verkehrssicherheit

Beachten Sie die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften. Verwenden Sie das
Telefon nicht wahrend der Fahrt, erste Verkehrssicherheit.

Interferenz

Alle drahtlosen Gerdte sind moglicherweise anfallig fur Stérungen, die
die Leistung beeintrachtigen kénnen.

Qualifizierter Service

Das Produkt kann nur von einer qualifizierten Person repariert werden.
Ladegerat, Batterie und anderes Zubehédr

Verwenden Sie nur eine vom Hersteller zugelassene Batterie, Ladegerat
und anderes Zubehor. Verbinden Sie keine inkompatiblen Produkte.
Wasserbestandigkeit

Das Gerat ist nicht wasserdicht, also halten Sie es trocken.

Gehdrschutz

Um Hoérschaden zu vermeiden, sollten Sie bei hoher Lautstarke nicht
lange Musik oder Radio horen.

Verwenden Sie die Umgebung

Das Gerat entspricht den empfohlenen Emissionswerten fur Radiowellen,
wenn es mindestens 1,5 cm von der Mindung entfernt gehalten wird.
Wenn Sie das Telefon in einem Etui, Glrtelclip oder Halter tragen, stellen
Sie sicher, dass es kein Metall enthalt und dass das Telefon leicht vom
Kérper abgelenkt ist. Bei Verwendung anderer Zubehorteile ist es nicht
moglich, mit Funkfrequenzrichtlinien zu arbeiten. Wenn Sie keinen Koffer
benutzen und das Telefon nicht an Ihrem Ohr halten, halten Sie es
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mindestens 2,5 cm von lhrem Kérper entfernt, insbesondere wahrend

der Datenubertragung.

2. Technische Daten

Netzteil:
« Eingang: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
* Ausgang: DC 5V - 1A
Akkumulator und Spannung:
¢ 2100mAh - 3,8V
SAR Werte:
* 0,319W/Kg (Kopf)
* 1,770W/Kg (Kérper)

3. Speicherkarte und SIM -Karte einlegen

Schalten Sie das Gerat aus und entfernen Sie die hintere Abdeckung und
die Batterie. Legen Sie die SIM-Karte entsprechend der Markierung auf
dem Gerat ein. Stellen Sie sicher, dass der Chipkontakt und die
Schnittkante der Karte in der richtigen Richtung ausgerichtet sind.
Schieben Sie die Karte bis zum Anschlag in den Steckplatz. Das Gerat

verarbeitet Nano SIM + Micro SIM + Micro SD-Karten.

4, Ein- und Ausschalten des Gerats

Dricken Sie die Ein-Austaste — auf der Seite des Gerdts — zum

Einschalten des Gerats.

Driicken Sie lang die Ein-Austaste, dann wahlen Sie die Option

Ausschalten.
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5. Tastatur des Gerats
Taste Bedeutung

Anwendungen: Offnet die Liste der letzten
Anwendungen.
Startbildschirm: es geht zuriick zum Homescreen.
Lang gedrickt wird Google™ Assistant gedffnet.
Zurtick: zurtick zum vorigen Bildschirm, der
geoffnet war.

6. Notrufe

Notrufe konnen Sie auch ohne SIM-Karte tatigen. Fur weitere
Information kontaktieren Sie bitte den Netzwerkanbieter.

7. Pflege und Wartung

7.1 Batterie

e Das Gerit hat eine wiederaufladbare Batterie. Wenn die
Stromversorgung niedrig ist, laden Sie die Batterie auf.

¢ Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerat, wenn es
nicht benutzt wird. Lassen Sie den Akku nicht langer als eine Woche
geladen, da dies die Lebensdauer des Akkus verringern kann.

¢ Extreme Temperaturen kénnen sich auch auf die Batterie auswirken.
Wenn die Umgebungstemperatur 40 °C tibersteigt, laden Sie die Batterie
nicht auf.

* Verwenden Sie keinen beschadigten Akku oder Ladegerat.

SchlieBen Sie die Batterie nicht kurz. Zum Beispiel kann ein
Metallgegenstand wie eine Mdinze, ein Clip oder ein Stift einen
Kurzschluss verursachen.

« Lassen Sie die Batterie nicht zu heif (z. B. im Sommer im Auto) oder zu
kalt (z. B. gefrieren), da dies ihre Lebensdauer verringern kann.
Versuchen Sie, die Batterie zwischen 15 °C und 25 °C zu lagern. Eine zu
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kalte oder zu heiRe Batterie kann voribergehend nicht funktionieren,
auch wenn sie vollstdndig geladen ist.
¢ Entsorgen Sie die Batterie nicht im Feuer. Entsorgen Sie die
verbrauchte Batterie entsprechend den ortlichen Vorschriften und
recyceln Sie sie nach Moglichkeit.

7.2 Wartung der Maschine

¢ Halten Sie das Gerat trocken. Niederschlag, Nebel und alle anderen
Flussigkeiten kdnnen Korrosion in den Leiterplatten verursachen.
 Lagern Sie das Produkt nicht an staubigen Orten, da bewegliche Teile
und elektrisches Zubehor beschadigt werden kénnen.

¢ Lagern Sie das Gerat nicht an heiRen Orten. Hohe Temperaturen
kénnen die Lebensdauer der elektrischen Gerate verkiirzen, die Batterie
beschddigen und die Kunststoffteile schmelzen.

¢ Lagern Sie das Gerat nicht an einem kalten Ort. Wenn das Gerat auf
normale Temperatur zurlckgestellt wird, kann der interne Dampf die
Stromkreise beschadigen.

o Offnen Sie das Gerat nur gemaR den Anweisungen in diesem
Handbuch.

e Lassen Sie das Gerat nicht fallen und schutteln Sie es nicht, da kleine
Teile zerbrechen.

« Verwenden Sie keine starken Chemikalien oder Losungsmittel, um das
Gerét zu reinigen.

¢ Malen Sie das Gerat nicht an. Farbe kann die beweglichen Teile
verstopfen und den ordnungsgemaRen Betrieb behindern.

¢ Verwenden Sie nur zugelassene Teile. UnsachgemaRe Teile kénnen das
Gerat beschadigen und zu einem Garantieverlust fihren. Wenn das
Produkt nicht ordnungsgeméaR funktioniert, wenden Sie sich an den
Service auf der Garantiekarte.

Der Hersteller haftet nicht fur Fehlfunktionen, die durch unsachgemaRen
Gebrauch entstehen.



8. Konformitatserklarung

Das Modell Blaupunkt SM 02 entspricht den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU, den grundlegenden Anforderungen und relevanten
Bestimmungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Um die Konformitatserklarung einzusehen, kontaktieren Sie uns bitte
unter folgender E-Mail-Adresse: info@blaupunkt-mobile.eu

HCE

Import: HTM Mobile Ltd.
Adresse: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Weitere Informationen zu diesem Produkt finden Sie auf unserer
Website unter www.htmmobile.hu oder www.blaupunkt.com

Google und andere Marken sind Marken von Google LLC.
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1. Bezpecnost

Prosime vas, pretitajte si tieto bezpe&nostné informdacie. Ich nedodrzanie
méZe byt nebezpecné alebo v razpore s prévnymi predpismi.

Majitel zariadenia je zodpovedny za pouZivanie zariadenia.

Vypnéte tam, kde je pouZivén( pfistroje zakdzdno

V mistech, kde neni povoleno pouzivani mobilnich telefont nebo kde mlze
pfistroj zpUsobit ruseni ¢i nebezpedi, napfiklad v letadle, v nemocnicich a v
blizkosti zdravotnickych pfistrojt, paliv, chemickych latek nebo v mistech,
kde se provadi odstrely za pomoci trhavin, pfistroj vypinejte. V mistech s
omezenimi dodrZujte viechny pokyny.

Bezpecnost silnitntho provozu predeviim

Dodrzujte vsechny mistni zdkony. Béhem jizdy méjte ruce stale volné pro
fizeni vozu. Pfi fizeni méjte na paméti predevsim bezpecnost silni¢niho
provozu.

Rusivé viivy

Vsechny bezdratové pristroje mohou byt citlivé na rusivé vlivy, které mohou
ovliviiovat jejich provoz.

Kvalifikovany servis

Instalovat a opravovat tento vyrobek mohou pouze kvalifikované osoby.
Baterie, nabijecky a jiné pfislusenstvi

PouZivejte pouze baterie, nabijecky a jiné pfislusenstvi schvélené
spole¢nosti vyrobca k pouzivdni s timto pfistrojem. Nepfipojujte
nekompatibilni vyrobky.

UdrZujte pfistroj v suchu

Tento pfistroj neni vodotésny. UdrZujte jej v suchu.

Chrarite si sluch

Chcete-li predejit moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte po dlouhou
dobu pfilis hlasity zvuk.

UZfvatelské prostredie

Zariadenie spifia medzindrodné smernice o vystaveni radiovym vinam.
Neprekracuje odportucané limity. Drzte zariadenie vo vzdialenosti
minimalne 1,5 cm od ucha. Ked mobilny telefén nosite v puzdre, na opasku
alebo v drziaku, dbajte na to, aby tieto veci neobsahovali kov a tiez na to,
aby telefén bol trosku dalej od tela. Pokial sa pouZivaju iné ako odporucané
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prislusenstva, vyrobca nezarucuje smerniciam vyhovujice frekvencie. Ked
nepouzivate puzdro, drzte zariadenie minimalne vo vzdialenosti 2,5 cm od
tela, hlavne pri prenose dat.

2. Technické udaje

Typové jednotka
* Vstup: (AC), 100-240V~50/60Hz 0,15A
« Vystup: (DC), DC 5V — 1A
Typ batérie a napétie:
* 2100mAh - 3,8V
Hodnoty SAR:
¢ 0,319W/kg (Hlava)
* 1,770W/kg (Telo)

3. VloZenie pamatovej karty a karty SIM

Vypnite napdjanie a vyberte zadny kryt a batériu. Vlozte kartu SIM podla
znacky v zariadeni. Uistite sa, Ze kontakt s Cipmi a okraj karty su zarovnané
spravnym smerom. Posurite kartu do slotu, kym sa nezastavi. Zariadenie
spracovava karty Nano SIM + Micro SIM + Micro SD.

4, Zapnutie a vypnutie pristroja

Podrite tlacidlo na boku pristroja pre zapnutie telefénu.
Podrizte tlacidlo na zapnutie telefénu, a vyberte z ponuky moznost Vypnut.
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5. Dotykové tlacidla telefénu

lkona Funkcia

E Aplikacie: Otvori sa zoznam najnovsich aplikacii.

obrazovky pre névrat na hlavnd obrazovku. Stlacenim

a Domovska obrazovka: tuknite na tlacidlo Domovskej
a podrzanim otvorite sluzbu Asistent Google™.

Spat: tuknutim sa vrdtite na predosld aktivnu
obrazovku

6. Tiesriové volania

Tiesripvé volania mozu byt zahdjené aj bez vlozenej karty SIM. Pre
podrobné informacie sa obratte na Vasho poskytovatela sluzieb.

7. Starostlivost a udrzba

7.1 Udriba batérie

 Zariadenie ma nabijatelnu batériu. Ak je napdjanie nizke, nabite batériu.

¢ Ak nie je pouZivany, odpojte nabijacku od elektrickej zasuvky a od
spotrebi¢a. Nedovolte, aby sa batéria nabijala viac ako tyzden, pretoze
moZe skratit Zivotnost batérie.

¢ Extrémne teploty mozu tiez ovplyvnit batériu. Ak okolita teplota prekro¢i
40 °C, nenabijajte batériu.

¢ NepouZivajte poskodeny akumulator alebo nabijacku.

¢ Neskratujte batériu. Napriklad kovovy predmet, ako napriklad minca,
svorka alebo pero, méze spdsobit skrat.

¢ Nenechdvajte batériu prili§ hortcu (napr. V aute v lete) alebo prilis
studena (napr. Mrazenie), pretoze to mdze skratit jej Zivotnost. Pokuste sa
batériu ukladat medzi 15 °C a 25 °C. Prili§ studena alebo prili§ horica
batéria mdze docasne nefungovat, aj ked je Uplne nabitd.

¢ Nevyhadzujte batériu do ohna. Zlikvidujte pouZitd batériu podla
miestnych predpisov a ak je to mozné, recyklujte.
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7.2 Udriba zariadenia
¢ Spotrebi¢ udrziavajte v suchu. Zrazky, hmla a vSetky ostatné kvapaliny
mozu sposobit kordziu v obvodovych doskach.
* Vyrobok neuchovavajte na prasnom mieste, pretoze by mohlo ddjst k
poskodeniu pohyblivych Casti a elektrického prislusenstva.
e Pristroj neuchovévajte na hortcich miestach. Vysoké teploty mézu skratit
Zivotnost elektrickych zariadeni, poskodit batériu a roztavit plastové Casti.
¢ Neuchovavajte pristroj na chladnom mieste. Ked sa pristroj vrati na
normalnu teplotu, vnutorna vlhkost méze poskodit elektrické obvody.
 Otvorte pristroj iba podla pokynov v tejto prirucke.
* Nehddzte pristroj a neotacajte ho, pretoze sa rozpadd na malé Casti.
* Na Cistenie spotrebica nepouzivajte silné chemikélie ani rozpustadla.
¢ Nentierajte pristroj. Farba mdZe upchat pohyblivé Casti a zabranit
spravnej prevadzke.
¢ PouZivajte iba schvalené suciastky, nespravne sucasti mozu poskodit
jednotku a mozZu spdsobit stratu zaruky. Ak produkt nefunguje spravne,
obratte sa na servis poskytnuty na zaruénej karte.
e \lyrobca nezodpoveda za Ziadnu poruchu spdsobenu nespravnym
pouzivanim.

8. Vyhlasenie o zhode

Zariadenie Blaupunkt SM 02 vyhovuje eurdpskym pravnym normam, ¢islo
2014/53/EU, tiez poziadavkdm RoHs ¢islo 2011/65/EU a predpisom im
podliehajacim.

K nahliadnutiu Vyhladsenia o zhode sa obrétte na nas pod nasledovnou
e-mailovou adresou: info@blaupunkt-mobile.eu

2C€

Distributor: HTM Mobile Kft.

Adresa: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Podrobny nadvod na obsluhu zariadenia najdete na nasej webovej stranke:
www.htmmobile.hu alebo www.blaupunkt.com

Spolocnost Google a iné ochranné zndmky su ochranné znamky spolocnosti
Google LLC.
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1. Bezpieczenstwo

Prosimy uwaznie przeczyta¢ zasady bezpieczeristwa, ich lekcewazenie
moze byc¢ niebezpieczne lub nawet nielegalne.

Wtasciciel urzadzenia jest odpowiedzialny za korzystanie z urzadzenia.
Przestrzegaj nakazéw wylgczania urzadzeri

Urzadzenie nalezy wytgczy¢ tam, gdzie uzywanie telefonéw
komorkowych jest niedozwolone badz moze powodowac zaktdcenia i
niebezpieczenstwo, na przyktad w samolocie, w szpitalu, w poblizu
sprzetu medycznego, paliw, chemikaliow lub w miejscach, w ktdrych
odpalane sa fadunki wybuchowe. Stosuj sie do wszystkich instrukcji w
obszarach, w ktérych obowigzuja ograniczenia.

Najwazniejsze jest bezpieczenstwo w ruchu drogowym

Stosuj sie do wszystkich lokalnie obowigzujacych przepiséw. Prowadzac
samochdd, nie zajmuj rak niczym innym. W trakcie jazdy miej przede
wszystkim na uwadze bezpieczeristwo na drodze.

Zakfécenia

Wszystkie urzadzenia bezprzewodowe mogg by¢ podatne na zaktdcenia,
ktore z kolei moga wptywad na jakos¢ potaczen.

Profesjonalny serwis

Instalowac¢ i naprawiac¢ ten produkt moze wytgcznie wykwalifikowany
personel.

Baterie, fadowarki i inne akcesoria

Korzystaj wytacznie z baterii, tadowarek i innych akcesoriow
zatwierdzonych przez producent do uzytku z tym urzadzeniem. Nie
podtaczaj niekompatybilnych produktow.

Urzadzenie powinno by¢ zawsze suche

To urzadzenie nie jest wodoodporne. Chron je przed wilgocia.

Chror stuch

Nie stuchaj gtosnej muzyki przez dtugi czas, aby unikna¢ uszkodzenia
stuchu. Zachowaj ostroznosé, trzymajac urzadzenie przy uchu, gdy
gtosnik jest wtaczony.

Srodowisko Pracy

Urzadzenie jest zgodne z proponowanymi wartosciami emisji fal
radiowych, jesli jest oddalone od ucha co najmniej 1,5 cm. Jesli telefon
jest przechowywany w futerale, etui lub zawieszce, prosimy sie upewnic,
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ze nie zawierajg one elementéw metalowych i pomagajg w oddaleniu
telefonu od naszego ciata. Przy uzyciu innych akcesoriéw nie jest
zapewnione  odpowiednie  dziatanie zgodne z  dyrektywami
promieniowania o czestotliwosci radiowej. Jedli Pani/Pan nie uzywa
futeratu i nie przyktada telefonu do ucha, prosimy zachowac co najmniej
2,5 cm pomiedzy urzadzeniem a ciatem, zwtaszcza podczas transferu
danych.

2. Dane techniczne urzadzenia
Wiasciwosci zasilacza:
* Wejscie: (AC), 100-240V~50/60Hz 0,15A
« Wyjscie: (DC), 5V — 1A
Akumulator i napiecie:
* 2100mAh - 3,8V
Wartos¢ SAR:
* 0,319W/Kg (Gtowa)
« 1,770W/Kg (Ciato)

3. Umieszczenie karty pamieci i karty SIM

Wytgcz zasilanie i zdejmij tylng pokrywe i baterie. Wt6z karte SIM
zgodnie z oznaczeniem na urzgdzeniu. Upewnij sie, ze styk chipa i
krawed? ciecia s3 wyréwnane we wiasciwym kierunku. Wsun karte do
gniazda, az sie zatrzyma. Urzadzenie obstuguje karty Nano SIM + Micro
SIM + Micro SD.
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4, Wiaczanie i wytaczanie urzadzenia
Nacisna¢ dtuzej przycisk wigczajacy — znajdujacy sie na boku urzadzenia —
w celu wigczenia urzadzenia.
Nacisna¢ dtuzej przycisk wigczajacy, a nastepnie wybrac sposréd Opcji
mozliwo$¢ Wytgczenia.

5. Przyciski dotykowe urzadzenia

Przycisk Znaczenie
ﬂ Aplikacje: otwiera liste ostatnich aplikacji.
Ekran: powrdt do poczatkowego ekranu. Dtugo
przyciskajac otwiera Google™ Assistens.
Z powrotem: powraca do poprzedniego ekranu,
ktory byt otwarty.

6. Potaczenia alarmowe

Potgczenia alarmowe moga by¢ rozpoczynane réwniez bez karty SIM. W
celu uzyskania szczegétowych informacji nalezy skontaktowac sie z
operatorem.

7. Pielegnacja i konserwacja

7.1 Informacje dotyczgce akumulatora

¢ Urzadzenie ma akumulator. Gdy poziom zasilania jest niski, nataduj
akumulator.

¢ Odfacz tadowarke od gniazda elektrycznego i urzadzenia, gdy nie jest
uzywana. Nie pozwalaj na tadowanie baterii dtuzej niz przez tydzien,
poniewaz moze to skréci¢ zywotnos¢ baterii.

 Ekstremalne temperatury moga réwniez wptywac na akumulator. Jesli
temperatura otoczenia przekracza 40 °C, nie taduj akumulatora.



 Nie uzywaj uszkodzonej baterii ani fadowarki.

* Nie zwieraj baterii. Na przyktad metalowy przedmiot, taki jak moneta,
klips lub dtugopis, moze spowodowac zwarcie.

« Nie nalezy pozostawia¢ baterii zbyt goracej (np. W samochodzie latem)
lub zbyt zimnej (np. Zamarzajacej), poniewaz moze to skroci¢ jej
zywotnosé. Staraj sie przechowywac baterie w temperaturze od 15 °C do
25 °C. Zbyt zimna lub zbyt goraca bateria moze chwilowo nie dziatac,
nawet jesli jest w petni natadowana.

¢ Nie wrzucaj akumulatora do ognia. Zuzytg baterie nalezy usunac
zgodnie z lokalnymi przepisami i jesli to mozliwe, oddac¢ do recyklingu.

7.2 Konserwacja urzadzenia

¢ Urzadzenie powinno by¢ suche. Opady atmosferyczne, mgta i inne
ptyny moga powodowac korozje obwoddéw drukowanych.

* Nie przechowuj produktu w zakurzonych miejscach, poniewaz ruchome
czesci i akcesoria elektryczne mogg zosta¢ uszkodzone.

e Nie przechowuj urzadzenia w gorgcych miejscach. Wysokie
temperatury moga skroci¢ zywotno$¢ urzadzen elektrycznych, uszkodzi¢
akumulator i stopi¢ plastikowe czesci.

¢ Nie przechowuj urzadzenia w zimnym miejscu. Kiedy urzadzenie
powrdci do normalnej temperatury, wilgo¢ wewnatrz moze uszkodzi¢
obwody elektryczne.

¢ Otworz urzadzenie tylko zgodnie z instrukcjg w tej instrukcji.

 Nie upuszczaj, nie wstrzasaj urzadzeniem, gdy mate czesci sie famia.

¢ Do czyszczenia urzgdzenia nie uzywaj silnych srodkéw chemicznych ani
rozpuszczalnikow.

¢ Nie maluj urzadzenia. Farba moze zatyka¢ ruchome czesci i utrudniac
prawidfowe dziatanie.

¢ Uzywaj tylko zatwierdzonych czesci, niewfasciwe czesci moga uszkodzié¢
urzadzenie i spowodowac utrate gwarancji. Jesli produkt nie dziata
prawidtowo, sprawdz serwis podany na karcie gwarancyjnej.

¢ Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek usterki
wynikajace z niewfasciwego uzytkowania.

PL
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8. Deklaracja zgodnosci
Urzadzenie oznaczone numerem modelu Blaupunkt SM 02 odpowiada

zasadniczym wymaganiom oraz odpowiednim przepisom dyrektyw RoHs
o numerze 2014/53/EU oraz 2011/65/EU.

Aby zobaczy¢ Deklaracje Zgodnosci, prosimy o kontakt na nastepujgcy
adres email: info@blaupunkt-mobile.eu

3

Importowany: HTM Mobile Kft.
1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Szczegdtowa instrukcje mozna zobaczy¢ na naszej stronie internetowej:
www.htmmobile.hu lub www.blaupunkt.com

Google i inne znaki sq znakami towarowymi firmy Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. Bezpecnost

Seznamte se s bezpetnostnimi pravidly pouZivdni mobilniho telefonu.
Jejich nedodrZovéni miZe byt nebezpeéné nebo dokonce protizakonné.
Majitel pfistroje nese odpovédnost za spravné pouziti mobilniho
telefonu.

Vypnéte tam, kde je pouZivén( pfistroje zakdzdno

V mistech, kde neni povoleno pouzivdni mobilnich telefonl nebo kde
mUzZe pfistroj zpUsobit ruseni &i nebezpedi, naptiklad v letadle, v
nemocnicich a v blizkosti zdravotnickych pfistroju, paliv, chemickych latek
nebo v mistech, kde se provadi odstfely za pomoci trhavin, pfistroj
vypinejte. V mistech s omezenimi dodrzujte viechny pokyny.

Bezpecnost silniéniho provozu predeviim

Dodrzujte vSechny mistni zdkony. BEhem jizdy méjte ruce stale volné pro
fizeni vozu. Pfi fizeni méjte na paméti predevsim bezpecnost silni¢niho
provozu.

Rusivé viivy

Vsechny bezdratové pristroje mohou byt citlivé na rusivé vlivy, které
mohou ovliviiovat jejich provoz.

Kvalifikovany servis

Instalovat a opravovat tento vyrobek mohou pouze kvalifikované osoby.
Baterie, nabfjecky a jiné pfisludenstvi

PouZivejte pouze baterie, nabijecky a jiné prislusenstvi schvélené
spolecnosti vyrobce k pouZivani s timto pfistrojem. Nepfipojujte
nekompatibilni vyrobky.

UdrZujte pfistroj v suchu

Tento pfistroj neni vodotésny. Udrzujte jej v suchu.

Chrarite si sluch

Chcete-li predejit moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte po
dlouhou dobu pfili$ hlasity zvuk. KdyZ je zapnut reproduktor a drZite
telefon u ucha, budte opatrni.

UZivatelské prosttedi

Zafizeni nepiekracuje povolené limity vyzafovani radiovych vin pokud je
drzen ve vzdalenosti min. 1,5 cm od ucha. Pokud nosite telefon v
pouzdfe, nebo na opasku, dohlédnéte na to, aby neobsahovali kovové
soucasti a aby telefon nebyl zcela u téla. V pfipadé pouZiti nespravnych
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dopliikG neni mozné zaruéit fungovani ve shodé se smérnici povolenych
limith radiovych vin. Pokud nemate telefon v pouzdfe nebo zrovna
netelefonujete, drite zafizeni alesport 2,5 cm od téla, zejména v
okamziku prenosu dat.

2. Popis a technicka specifikace zafizeni

Specifikace napajeni:
* Intrare: (AC), 100-240V~50/60Hz 0,15A
* lesire: (DC), SV —1A
Typ akumulétoru a napéti:
¢ 2100mAh - 3,8V
Hodnota SAR:
¢ 0,319W/Kg (Hlava)
« 1,770W/Kg (T&lo)

3. VloZeni pamétové karty a karet SIM

Vypnéte napéjeni a odstrante zadni kryt a baterii. VloZte SIM kartu podle
znacek na zafizeni. Ujistéte se, Ze kontakt Cipu a feznad hrana karty jsou
zarovnany ve spravném sméru. Posurite kartu do slotu, dokud se
nezastavi. Zafizenf zpracovava karty Nano SIM + Micro SIM + Micro SD.

4. Zapnuti/vypnutf pfistroje

Pristroj zapnéte delsim stiskem postranniho tlacitka.
Pro vypnuti pfistroje podrzte postranni tladitko a z nabidky moZznosti
zvolte Vypnout.

Ccz



5. Dotykova tladitka telefonu

Ccz

Tla&itko

Vyznam

Aplikace: Otevi'e seznam poslednich aplikaci.

Domovskd  obrazovka:  zobrazeni  Domovské
obrazovky. Stisknutim a pfidrzenim oteviete
vyhledava¢ Google™ pro hledani v telefonu a na
webu.

Zpét: Objevi se zobrazeni, které jste naposledy
sledovali.

6. Tisriové volanf

Tisrové volani Ize uskutecnit také bez viozené SIM karty. Obratte se na
poskytovatele sluzeb pro dalsi informace.

7. Péce a Udrzba

7.1 Baterie

e Zafizeni ma dobijeci baterii. Pokud je napajeni pfili§ nizké, nabijejte

baterii.

¢ Odpojte nabijecku ze zasuvky a od spotiebice, pokud jej nepouzivéte.
Nenechavejte nabity akumulator déle nez tyden, protoze muze zkratit
Zivotnost baterie.

e Extrémni teploty mohou také ovlivnit baterii. Pokud okolni teplota

pfesdhne 40 °C, nenabijejte baterii.

* Nepouzivejte poskozenou baterii nebo nabijecku.

Nezkratujte baterii. Napfiklad kovovy pifedmét, jako je mince, spona
nebo pero, mlze zplsobit zkrat.
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* Nenechdvejte baterii pfili§ horkou (napfiklad v auté v 1été) nebo pfilis
studena (napf. Zmrazeni), protoze mUze zkrdtit jeji Zivotnost. Pokuste se
baterii uloZit mezi 15 °C a 25 °C. PFilis studena nebo pfilis horkd baterie
muzZe docasné nefungovat, i kdyz je pIné nabita.
¢ Nevyhazujte baterii do ohné. Zlikvidujte pouZitou baterii podle
mistnich predpist a pokud je to mozné, recyklujte.

7.2 Udriba stroje

e UdrZujte pfistroj v suchu. Srazky, mlha a vSechny ostatni kapaliny
mohou zpUsobit korozi v obvodovych deskach.

¢ Vlyrobek neuklddejte na prasnych mistech, protoze by mohlo dojit k
poskozeni pohyblivych ¢asti a elektrického prislusenstvi.

e Zafizeni neukladejte na horkych mistech. Vysoké teploty mohou zkratit
Zivotnost elektrickych zafizeni, poskodit baterii a roztavit plastové ¢asti.

¢ Neuchovavejte pristroj na chladném misté. Kdyz se zafizeni resetuje na
normalni teplotu, vnitfni pary mohou poskodit elektrické obvody.
 Oteviete pfistroj pouze podle pokynd v této pfirucce.

* Pfistroj nepokousejte a neotrasavejte jako malé ¢asti.

e Pro C(iSténi spotfebice nepouzivejte silné chemikdlie nebo
rozpoustédla.

¢ Nenarazujte spotiebi¢. Barva miZe upchat pohyblivé &asti a zabranit
spravnému fungovani.

¢ Pouzivejte pouze schvédlené soucasti, nespravné soucdsti mohou
zafizeni poskodit a mohou zpUsobit ztrdtu zaruky. Pokud produkt
nefunguje spravné, obratte se na sluzbu poskytovanou na zaruéni karté.
Vyrobce neodpovida za zadné poruchy zplsobené nespravnym pouZitim.
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8. Prohlaseni o shodé

Mobilni zafizeni Blaupunkt model SM 02 je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53/EU a
2011/65/EU RoHs.

Pro plné znéni prohlaseni o shodé se obratte na adresu:
info@blaupunkt-mobile.eu

EC€

Distributor: HTM Mobile Kft.
Adresa: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Dalsi informace o tomto vyrobku naleznete na nasich webovych
strankach www.htmmobile.hu nebo www.blaupunkt.com

Google a dalsi znacky jsou ochranné znémky spolecnosti Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.blaupunkt.com/
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1. Veiligheidsvoorschriften

Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door, aangezien het negeren
ervan gevaarlijk of illegaal kan zijn.

De eigenaar van het apparaat is verantwoordelijk voor het gebruik van
dit apparaat.

Beperkte gebieden

Schakel het apparaat uit als het gebruik van een mobiele telefoon niet is
toegestaan of als dit storing of gevaar zou kunnen veroorzaken, zoals een
vliegtuig, ziekenhuizen of medische apparatuur, brandstoffen,
chemicalién of explosiegebieden. Houd u aan de instructies in gebieden
waarvoor beperkingen gelden.

Verkeersveiligheid

Neem de lokale wet- en regelgeving in acht. Gebruik de telefoon niet
tijdens het rijden, de eerste verkeersveiligheid.

Inmenging

Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig zijn voor interferentie, wat de
prestaties kan beinvloeden.

Gekwalificeerde service

Het product kan alleen worden gerepareerd door een gekwalificeerd
persoon.

Oplader, batterij en andere accessoires

Gebruik alleen een batterij die is goedgekeurd door de fabrikant, lader
en andere accessoires. Sluit geen incompatibele producten aan.
Waterdichtheid

Het apparaat is niet waterdicht, dus houd het droog.
Gehoorbescherming

Luister niet langdurig naar muziek of radio op een hoog volume om
gehoorbeschadiging te voorkomen.

Gebruik de omgeving

Het apparaat voldoet aan de aanbevolen emissiewaarden voor
radiogolven wanneer het op ten minste 1,5 cm van de snuit wordt
gehouden. Als u de telefoon in een tas, riemclip of houder draagt, zorg
dan dat deze geen metaal bevat en dat de telefoon enigszins afgeleid is
van het lichaam. Bij gebruik van andere accessoires is het niet mogelijk
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om goed te werken met richtlijnen voor radiofrequentie. Als u geen case
gebruikt en de telefoon niet op uw oor houdt, houd deze dan op
minstens 2,5 cm afstand van uw lichaam, vooral tijdens de
gegevensoverdracht.

2. Kennismaking met het toestel

Kenmerken van de voedingsadapter:
* Ingangsvoltage: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
¢ Uitgangsvoltage: DC 5V — 1A
Batterij en spanning:
¢ 2100mAh - 3,8V
SAR-waarde (stralingswaarde):
* 0,319W/kg (hoofd)
¢ 1,770W/kg (lichaam)

3. Geheugenkaart en SIM-kaart plaatsen

Schakel de stroom uit en verwijder de achterklep en batterij. Plaats de
SIM-kaart volgens de markering op het apparaat. Zorg ervoor dat het
chipcontact en de snijrand van de kaart in de juiste richting zijn
uitgelijnd. Schuif de kaart in de sleuf totdat deze stopt. Het apparaat
verwerkt Nano SIM + Micro SIM + Micro SD-kaarten.

4, Het toestel in-en uitschakelen

Druk lang op de Aan-toets aan de zijkant van het toestel om het toestel
in te schakelen.



NL
Druk lang op de Aan-toets en vervolgens kies voor Uitschakelen uit de
Opties.

5. De aanraaktoetsen van het toestel

Toets Functie

ﬂ Apps: opent de lijst met recente applicaties.

Startscherm: teruggaan naar het startscherm. Lang
ingedrukt opent het de Google™ Assistant.

Terug: teruggaan naar het vorige beeldscherm dat
geopend was.

6. Noodoproepen

Noodoproepen kunt u ook zonder SIM-kaart starten. Voor verdere
informatie neem contact op met uw netwerkprovider.

7. Omgang en onderhoud.

7.1 Batterij

e Het apparaat heeft een oplaadbare batterij. Wanneer de
voedingsspanning laag is, laadt u de batterij op.

* Koppel de oplader los van het stopcontact en het apparaat wanneer u
het niet gebruikt. Laat de batterij niet langer dan een week opgeladen,
omdat dit de levensduur van de batterij kan verkorten.

¢ Extreme temperaturen kunnen ook van invloed zijn op de batterij. Als
de omgevingstemperatuur hoger is dan 40 °C, laad de batterij dan niet
op.

¢ Gebruik geen beschadigde batterij of lader.
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Sluit de batterij niet kort. Een metalen object zoals een munt, clip of pen
kan bijvoorbeeld kortsluiting veroorzaken.
« Laat de batterij niet achter op warme (zoals een auto in de zomer) of te
koud (bijv bevriezen) plaats, omdat zij haar leven kan verminderen.
Probeer de batterij op te slaan tussen 15 °C en 25 °C. Een te koude of te
warme batterij kan tijdelijk niet werken, zelfs als deze volledig is
opgeladen.
¢ Gooi de batterij niet in een vuur. Voer de gebruikte batterij af volgens
de plaatselijke voorschriften en recycle indien mogelijk.

7.2 Onderhoud van de machine

¢ Houd het apparaat droog. Neerslag, mist en alle andere vloeistoffen
kunnen corrosie in de printplaten veroorzaken.

¢ Bewaar het product niet op stoffige plaatsen, omdat bewegende delen
en elektrische accessoires kunnen worden beschadigd.

e Bewaar het apparaat niet op warme plaatsen. Hoge temperaturen
kunnen de levensduur van de elektrische apparaten verkorten, de
batterij beschadigen en de plastic onderdelen doen smelten.

¢ Bewaar het apparaat niet op een koude plaats. Wanneer het apparaat
op de normale temperatuur terugkeert, kan de interne damp elektrische
circuits beschadigen.

¢ Open het apparaat alleen zoals beschreven in deze handleiding.

¢ Laat het apparaat niet vallen en schud het niet als kleine onderdelen
breken.

¢ Gebruik geen sterke chemicalién of oplosmiddelen om het apparaat
schoon te maken.

¢ Schilder het apparaat niet. Verf kan de bewegende delen verstoppen
en een goede werking belemmeren.

¢ Gebruik alleen goedgekeurde onderdelen, onjuiste onderdelen kunnen
het apparaat beschadigen en kunnen leiden tot garantieverlies. Als het
product niet goed werkt, raadpleegt u de service op de garantiekaart.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor storingen die het gevolg zijn van
oneigenlijk gebruik.
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8. Conformiteitsverklaring

Het Blaupunkt SM 02-model voldoet aan de essentiéle vereisten en
andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU, de essentiéle
vereisten en relevante bepalingen van RoHS-richtlijn 2011/65/EU.

Om de Verklaring van Conformiteit te bekijken, gelieve ons te
contacteren op het volgende e-mailadres: info@blaupunkt-mobile.eu

Import: HTM Mobile Ltd.
Adres: 1118 Boedapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Bezoek onze website op www.htmmobile.hu of www.blaupunkt.com
voor meer informatie over dit product

Google en andere merken zijn handelsmerken van Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
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1. Prescriptions de sécurité

Veuillez lire attentivement les instructions de sécurité, car I'ignorer peut
étre dangereux ou illégal.

Le propriétaire de I'appareil est responsable de ['utilisation de cet
appareil.

Mise hors tension dans les zones réglementées

Mettez |'appareil hors tension lorsque I'utilisation de téléphones sans fil
n'est pas autorisée ou lorsqu'elle risque de provoquer des interférences
ou de présenter un danger, par exemple a bord d'un avion, dans des
hoépitaux ou a proximité d'équipements médicaux, de carburants, de
produits chimiques ou de zones ou sont utilisés des explosifs. Respectez
toutes les consignes dans les zones réglementées.

Sécurité routiére

Respectez les lois et réglementations locales en vigueour lorsque vous
utilizes I'appareil. Gardez toujours les mains libres lorsque vous étes au
volant d'une voiture. Votre préoccupation premiére pendant la conduite
doit étre la sécurité sur la route.

Interférences

Tous les appareils sans fil peuvent subir des interférences susceptibles
d'avoir une incidence sur leurs performances.

Service qualifié

Seul le personnel qualifié est habilité a installer ou réparer ce produit.
Batteries, chargeurs et autres accessoires

Seuls les accessories approuvés par le fabricant de I'appareil pour une
utilisation avec ce modele peuvent étre utilisés. Ne connectez pas de
produits incompatibles.

Résistance a I'eau

Votre appareil n'est pas étanche. Maintenez-le au sec.

Protection de laudition

Pour prévenir tout risque de Iésions auditives, évitez d’écouter a8 volume
élevé pendant de longues périodes.

Environnement de Iutilisation

Cet appareil est conforme aux directives en matiére d'exposition aux
fréquences radioélectriques lorsqu'il est utilisé soit dans sa position
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normale contre I'oreille. Lorsque vous transportez le téléphone dans un
étui, un clip ceinture ou un support, assurez-vous qu'il ne contient pas
de métal et que le téléphone est légerement distrait du corps. Lors de
|'utilisation d'autres accessoires, il n'est pas possible de fonctionner avec
des directives de radiofréquence. Si vous n'utilisez pas d'étui et ne tenez
pas le téléphone contre votre oreille, gardez-le a au moins 2,5 cm de
votre corps, surtout pendant le transfert de données.

2. Connaitre |'appareil

Caractéristiques de |'alimentation électrique:
e Entrée: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e Sortie: DC5V - 1A

Batterie et tension:
* 2100mAh - 3,8V

Valeurs SAR:
* 0,319W/Kg (Téte)
* 1,770W/Kg (Corps)

3. Insérer la carte mémoire et la carte SIM

Eteignez I'appareil et retirez le capot arriére et la batterie. Insérez la
carte SIM conformément a la marque sur |'appareil. Assurez-vous que le
contact de la puce et le bord coupé de la carte sont alignés dans le bon
sens. Faites glisser la carte dans la fente jusqu'a ce qu'elle s'arréte.
L'appareil gere les cartes Nano SIM + Micro SIM + Micro SD.
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4, Mise en marche / arrét
Appuyez sur le bouton Marche situé sur le coté de I'appareil pour
allumer I'appareil.
Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé, puis
sélectionnez Arrét dans les Options.

5. Les touches de I'appareil

Bouton Description

Applications: Ouvre la liste des applications
récentes.
Ecran d'accueil: retour a I'écran d'accueil. Appuyez
et maintenez |'Assistant Google™.
Retour: retourne a I'écran précédent qui était
ouvert.

6. Appels d'urgence

Vous pouvez également effectuer des appels d'urgence sans carte SIM.
Pour plus d'informations, contactez votre fournisseur de services réseau.

7. Gestion et maintenance
7.1 Batterie

« L'appareil a une batterie rechargeable. Lorsque |'alimentation est faible,
chargez la batterie.

¢ Débranchez le chargeur de la prise de courant et de I'appareil lorsqu'il
n'est pas utilisé. Ne laissez pas la batterie se charger pendant plus d'une
semaine, car cela pourrait réduire la durée de vie de la batterie.

* Des températures extrémes peuvent également affecter la batterie. Si
la température ambiante dépasse 40 °C, ne chargez pas la batterie.

* N'utilisez pas une batterie ou un chargeur endommagé.

4
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¢ Ne court-circuitez pas la batterie. Par exemple, un objet métallique tel
qu'une piece de monnaie, un clip ou un stylo peut provoquer un
court-circuit.
 Ne laissez pas la batterie trop chaude (comme dans une voiture en été)
ou trop froide (telle que le gel), car cela pourrait réduire sa durée de vie.
Essayez de stocker la batterie entre 15 °C et 25 °C. Une batterie trop
froide ou trop chaude peut ne pas fonctionner temporairement, méme
si elle est complétement chargée.

* Ne jetez pas la batterie dans le feu. Eliminez la batterie usagée
conformément aux réglementations locales et recyclez si possible.

7.2 Entretenir |'appareil

e Gardez l'appareil au sec. Les précipitations, le brouillard et tous les
autres liquides peuvent provoquer de la corrosion dans les cartes de
circuits imprimés.

¢ Ne stockez pas le produit dans des endroits poussiéreux, car les pieces
mobiles et les accessoires électriques peuvent étre endommageés.

¢ Ne stockez pas I'appareil dans des endroits chauds. Des températures
élevées peuvent raccourcir la durée de vie des appareils électriques,
endommager la batterie et faire fondre les piéces en plastique.

¢ Ne stockez pas l'appareil dans un endroit froid. Lorsque I'appareil
revient a la température normale, I'humidité interne peut endommager
les circuits électriques.

¢ Ouvrez I'appareil uniquement selon les instructions de ce manuel.

* Ne pas laisser tomber, secouer I'appareil lorsque de petites piéces se
brisent.

* N'utilisez pas de produits chimiques ou de solvants puissants pour
nettoyer |'appareil.

* Ne peignez pas |'appareil. La peinture peut obstruer les piéces mobiles
et entraver le bon fonctionnement.

* N'utilisez que des piéces approuvées, des pieces incorrectes peuvent
endommager |'appareil et entrainer une perte de garantie. Si le produit
ne fonctionne pas correctement, consultez le service fourni sur la carte
de garantie.

¢ Le fabricant n'est pas responsable de tout dysfonctionnement
résultant d'une mauvaise utilisation.



8. Déclaration de conformité

Cet appareile (Blaupunkt SM 02) est conforme aux exigences
fondamentales at aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU et de la directive RoHs 2011/65/EU.

Consultez la déclaration de conformité via I'adresse e-mail suivante:
info@blaupunkt-mobile.eu

2C¢€

Importateur: HTM Mobile Kft.
Addresse: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Pour plus d'informations sur cet appareil, visitez notre site Web a:
www.htmmobile.hu ou www.blaupunkt.com

Google et les autres marques sont des marques commerciales de Google
LLC.
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1. Biztonsagi el6irasok

Kérjuk, figyelmesen olvassa el a biztonsdgi elSirdsokat, mert annak
figyelmen kivil hagydsa veszélyes, akdr illegilis is lehet.

A készUlék tulajdonosa felelds a késziilék hasznélataért.

Korlatozott teriletek

Kapcsolja ki a készuléket, ha a mobiltelefon haszndlata nem
engedélyezett, vagy ha interferenciat vagy veszélyt okozhat, példaul
repulégépen, kérhdzakban vagy orvosi eszkozok, (izemanyagok,
vegyszerek vagy robbantési tertlet kozelében. Tartsa be az utasitasokat a
korlatozott tertleteken.

Kozdti biztonsag

Tartsa be a helyi torvényeket és szabdlyozasokat. Ne haszndlja a telefont
vezetés kdzben, els6 a kozuti biztonsag.

Interferencia

Minden vezeték nélkili eszkoz érzékeny lehet az interferenciara, ami
befolyasolhatja a teljesitményt.

Mindsitett szerviz

A terméket csak szakképzett személy javithatja.

Tolt8, akkumulator és egyéb tartozékok

Csak a gyartd altal jovahagyott akkumuldtort, tolt6t és egyéb
tartozékokat hasznaljon. Ne csatlakoztasson inkompatibilis termékeket.
Vizéllésag

A készulék nem vizalld, ezért tartsa szdrazon.

Hallas védelem

A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa hosszabb ideig nagy
hangerén a zenét, radiot.

Hasznalati kdmyezet

A berendezés megfelel a radidhulldmok javasolt kibocsatasi értékeinek,
ha azt a fultél minimum 1,5 cm tévolsagra tartjak. Ha a telefont tokban,
Ovcsattal vagy tartdn hordja, tgyeljen arra, hogy azok ne tartalmazzanak
fémeket, és hogy a telefon dltaluk kissé eltdvolodjon a testtsl. Mas
tartozékok hasznalata esetén nem biztosithaté radiofrekvencids
iranyelveknek megfelel6 mikédés. Ha On nem hasznal tokot és nem
tartja a flléhez a telefont, tartsa legaldbb 2,5 cm-re a készllékét a
testétdl, kilonosen adatatvitel kdzben.
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2. M(szaki adatok

Tapegység jellemz6iz
* Bemenet: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e Kimenet: DC 5V — 1A
Akkumulator és fesziiltség:
* 2100mAh - 3,8V
SAR értékek:
« 0,319W/Kg (Fej)
* 1,770W/Kg (Test)

3. Amemdriakartya és a SIM kartya behelyezése

Kapcsolja ki a késziléket, majd tévolitsa el a hatlapot és az akkumulatort.
Helyezze be a SIM kartyat a készlléken taldlhatod jelolés szerint.
Gy6z6djon meg rola, hogy a chipes érintkezé és a kartya levégott sarka
megfelel§ iranyban helyezkednek el. Csusztassa a kartyat a nyilasba
Utkozésig. A készilék Nano SIM + Micro SIM + Micro SD kartyakat kezel.

4, A késziilék be- és kikapcsolasa
Nyomja hosszan a — késziilék oldalan talalhato - Bekapcsold gombot a
készulék bekapcsoldsédhoz.

Nyomja hosszan a Bekapcsolé gombot, majd az Opciok kozil vélassza a
Kikapcsolas lehetéséget.

HU
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5. Készulék érint6 gombjai

Gomb lelentése
ﬂ Alkalmazasok: megnyitja a legut6bbi alkalmazasok listajat.
a KezdGképerny6: visszatérés a kezd6képernyére. Hosszan
nyomva a Google™ asszisztenst nyitja meg
n Vissza: visszatér az el6z6 képernyre, ami meg volt nyitva.

6. Segélyhivasok

Segélykérd hivasokat SIM kértya nélkil is indithat. B&vebb informacidért,
forduljon a haldzati szolgaltatéhoz.

7. Kezelés és karbantartds
7.1 Akkumnulitor

e A készulékhez Ujratolthetd akkumulator tartozik. Amikor az
energiaellatas alacsony, toltse fel az akkumulatort.

¢ Huzza ki a toltét a konnektorbdl és a készilékbdl, amikor nem hasznalja.
Ne hagyja az akkumulatort egy hétnél tovabb tolt6dni, mert csokkentheti
az akkumulator élettartamat.

¢ Az extrém hémérsékleti viszonyok is hatdssal lehetnek az akkumulatorra.
Ha a kornyezeti h6mérséklet meghaladja a 40 °C -t, ne toltse az
akkumulatort.

¢ Ne hasznaljon sérult akkumuldtort vagy tolt6t.

Ne okozzon révidzarlatot az akkumuldtorban. Véletlen rovidzarlatot
okozhat példaul egy fémtérgy, példaul egy pénzérme, kapocs vagy toll.

¢ Ne hagyja az akkumuldtort tdl meleg (példaul autéban nyaron) vagy tul
hideg (példaul fagyaszté) helyen, mert csokkenhet az élettartama.
Prébalja az akkumulatort 15°C és 25°C kdzott tarolni. A tal hideg vagy tul
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meleg akkumuldtor atmenetileg nem mikddhet, még akkor sem, ha
teljesen fel van toltve.
¢ Ne dobja az akkumuldtort tiizbe. A hasznalt akkumulatort a helyi
szabalyozasoknak megfeleléen semmisitse meg, lehetSség szerint
hasznositsa ujra.

7.2 A késziilék karbantartdsa

e Tartsa a késziléket szarazon. A csapadék, para és minden egyéb
folyadék korrézidt idézhet el a készilék dramkoreiben.

¢ Ne tarolja a késziléket poros helyen, mert a mozgd alkatrészek és
elektromos tartozékok karosodhatnak.

¢ Ne térolja a készuléket forrd helyen. A magas hémérséklet roviditheti
az elektromos eszkozok élettartamat, karosithatjdk az akkumulatort és
megolvaszthatjdk a mlanyag alkatrészeket.

¢ Ne térolja a készuléket tul hideg helyen. Amikor a készulék visszaall a
normal hémérsékletre, a belsejében keletkez6 para karosithatja az
elektromos dramkéroket.

e Csak a haszndlati Gtmutatéban megadott modon nyissa fel a
késziléket.

* Ne ejtse le, ne rdzza a készUléket, mert az apro alkatrészek eltérhetnek.
¢ Ne hasznaljon er@s vegyszereket, olddszereket a készlék tisztitasahoz.

¢ Ne fesse be a készlléket. A festék eltomitheti a mozgé alkatrészeket és
akadalyozhatja a megfelel6 mikodést.

e Csak a gyartd dltal jovahagyott alkatrészeket haszndlja, a nem
megfelel6 alkatrészek kart okozhatnak a kés: tovabbd
garanciavesztéssel jarhat. Amennyiben a készilék nem miikodik
megfelelGen, keresse fel a jotéllasi jegyen megadott szervizt.

A gyérté nem vallal felel&ssé a nem megfelel§ hasznélatbd! ered§
meghibdsodasért.
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8. Megfelel6ségi Nyilatkozat

A Blaupunkt SM 02 modelszamu készilék megfelel a 2014/53/EU
iranyelv  alapvet6  kévetelményeinek  és  egyéb  vonatkozd
rendelkezéseinek, a 2011/65/EU szému RoHs irdnyelv alapvets
kovetelményeinek és idevonatkozd rendelkezéseinek.
A Megfelel@ségi nyilatkozat megtekintéséhez, forduljon hozzank a
kovetkezd e-mail cimen: info@blaupunkt-mobile.eu

Importélja: HTM Mobile Kft.
Cim: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

A készulékkel kapcsolatos bévebb informacidért, keresse fel honlapunkat:
www.htmmobile.hu vagy www.blaupunkt.com

A Google és mds jelolések a Google LLC védjegyei.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. Securitate

V& rugdm s citifi cu atentie instructiunile de securitate, deoarece
ignorarea acesteia poate fi foarte periculos si, in unele cazuri, ilegal.
Proprietarul telefonului este raspunzator pentru folosirea acestuia.

Zone restrictionate

Opriti dispozitivul atunci cand folosirea telefoanelor mobile nu este
permisa sau daca aceasta poate provoca interferente sau pericole, cum
ar fi avioane, in spitale sau in apropierea echipamentelor medicale,
combustibil, produse chimice, sau zone cu pericol de explozie. Aderarea
la instructiunile din zonele cu acces limitat.

Siguranta rutierd

Sa respecte toate legile si reglementarile locale. Nu utilizati telefonul in
timp ce conduceti, siguranta rutierd in primul rand.

Amestec

Toate aparatele mobile pot intra in interferenta, ceea ce ar putea afecta
performantele.

Service calificat

Produsul poate imbunatati numai de personal calificat.

Tncircitor, baterie si alte accesorii

Utilizati numai baterii, incarcatoare si alte accesorii aprobate de catre
producator. Nu conectati produse incompatibile.

De protectie auditiva

Pentru a evita deteriorarea auzului, nu asculta la volume mari pentru
perioade lungi de timp in la muzika, |a radio.

Mediu de utilizare

Dispozitivul corespunde valorii recomandate de emitere a undelor radio,
dacd acesta se afld la minim 1,5 cm de la pdmaént. Dacd tineti telefonul in
husd sau in alte mijloace, aveti grija ca acestea sa nu contina metale si sa
vé separe dispozitivul de corpul dvs. Tn cazuul utilizarii altor accesorii, nu
se poate asigura functionarea conform regulilor de frecventd radio. Daca
nu folositi husa si nu tineti sa in pastrati la minim 2,5 cm de la corpul dvs.
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2. Familiarizarea cu dispozitivul

Trésaturi tehnice:
* Intrare: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e lesire: DC 5V — 1A
Tip batetrie si voltaj:
* 2100mAh - 3,8V
Valoare SAR:
¢ 0,319W/Kg (cap)
* 1,770W/Kg (corp)

3. Introduceti cartela de memorie si cartela SIM

Opriti alimentarea si scoateti capacul din spate si bateria. Introduceti
cartela SIM in functie de marca de pe dispozitiv. Asigurati-vd ca contactul
cu cip si marginea taiata a cardului sunt aliniate in directia corectd.
Glisati cardul in slot pand cand acesta se opreste. Dispozitivul se ocupa
cu cardurile Nano SIM + Micro SIM + Micro SD.

4., Porniti si opriti dispozitivul

Apdsati si mentineti apasat butonul de alimentare de pe partea laterald a
aparatului pentru a porni aparatul.
Apdsati si mentineti apdsat butonul de alimentare, apoi selectati Oprit.
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5. Atingeti tastele de pe unitate

Buton Sens

ﬂ Aplicatii: deschide lista de aplicatii recente.

Ecranul initial: reveniti la ecranul initial. Apdsati si
tineti apasat pe Asistentul Google™.

inapoi: Revine la ecranul anterior care a fost
deschis.

6. Apeluri de urgenta

De asemenea, puteti efectua apeluri de urgentd fara o cartela SIM.
Pentru mai multe informatii, contactati furnizorul de servicii de retea.

7. Manipularea si intretinerea

7.1 Acumulator

« Dispozitivul are o baterie reincarcabild. Cand alimentarea este scazuta,
incarcati bateria.

¢ Deconectati incarcatorul de la priza de alimentare si de la aparat atunci
cand nu il utilizati. Nu lasati acumulatorul incdrcat mai mult de o
saptdmana, deoarece poate reduce durata de viata a bateriei.

e Temperaturile extreme pot afecta si bateria. Dacd temperatura
ambiantd depaseste 40 °C, nu incdrcati bateria.

* Nu utilizati o baterie sau incarcdtor deteriorat.

¢ Nu scurtcircuitati bateria. De exemplu, un obiect metalic, cum ar fi o
moneda, o clema sau un pix, poate cauza un scurtcircuit.

e Nu lasati bateria prea calda (cum ar fi o masina in timpul verii) sau
prea rece (cum ar fi inghetarea), deoarece aceasta poate reduce durata
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de viatd a bateriei. Tncercati s3 stocati bateria intre 15 °C si 25 °C. Un
acumulator prea rece sau prea cald poate sd nu functioneze temporar,
chiar daca este incdrcat complet.
¢ Nu aruncati acumulatorul intr-un incendiu. Aruncati bateria uzatd in
conformitate cu reglementarile locale si reciclati, daca este posibil.

7.2 intretinerea masinii

 Pdstrati aparatul uscat. Precipitarea, ceata si toate celelalte lichide pot
provoca coroziunea in placile de circuite.

¢ Nu depozitati produsul in locuri cu praf, deoarece componentele
mobile si accesoriile electrice pot fi deteriorate.

¢ Nu depozitati aparatul in locuri fierbinti. Temperaturile ridicate pot
scurta durata de viata a dispozitivelor electrice, pot deteriora bateria si
pot topi piesele din plastic.

e Nu depozitati dispozitivul intr-un loc racoros. Cand aparatul se
reseteaza la temperatura normald, vaporii interiori pot deteriora
circuitele electrice.

« Deschideti aparatul numai conform instructiunilor din acest manual.

¢ Nu aruncati si nu scuturati aparatul ca pauza de mici dimensiuni.

¢ Nu utilizati substante chimice puternice sau solventi pentru a curdta
aparatul.

¢ Nu vopsiti aparatul. Vopseaua poate bloca piesele in miscare si poate
impiedica functionarea corecta.

« Utilizati numai componente aprobate, componente necorespunzatoare
pot deteriora aparatul si pot duce la pierderea garantiei. Daca produsul
nu functioneazd corect, consultati serviciul furnizat pe cardul de
garantie.

Producétorul nu este responsabil pentru nicio defectiune care rezultd din
utilizarea necorespunzitoare.
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8. Declaratie de conformitate

Dispozitivul Blaupunkt SM 02 corespunde cerintelor de baza a directivei
RoHs nr. 2014/53/EU, precum si nr. 2011/65/EU, si dispozitiilor din
materie. Pentru vizualizarea declaratie de conformitate indreptati-va la
noi, prin urmatoarea adresa email: info@blaupunkt-mobile.eu

HCE

Importator: HTM Mobile Kft.
1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Pentru mai multe informatii despre acest produs, vizitati site-ul nostru
web la www.htmmobile.hu sau www.blaupunkt.com

Google si alte mdrci sunt mdrci comerciale ale Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. Kavdveg aodolelag

AlBaote TpooekTkA TIG odnyleg aodadeiag, kabwg n mapapioon
propet va eivat erukivéuvn r mapdvoun.

O 8LOKTATNG TNG CUOKEUNG elval uMeLBUVOG yla TN XPHon autig NG
OUOKEUNG.

TMepLOPLOUEVES IEPLOXES

ATEVEPYOTIOLOTE TN OUOKEUN OTav n Xpnon Kwntou tnAeduwvou dev
ETUTPETETAL 1) OTAV EVEEXETAL VA TIPOKAAETEL TTAPEUPOAEG 1) var amoPet
emkivbuvn, OMwg o€ aeponAAVa, O VOOOKOMELD I KOVTA OF LaTplko
€EOMALONO, KAUOLUO, XNHIKA KOl TIEEPLOXEG QVOTWASEWV. TnPAOTE TG
08nyieg 0g amMayopeUPEVES TIEPLOXES.

08wn aodpaAewt

Tnpeite TOUG TOTKOUG VOROUG KAl KAVOVIOHOUG. MV XpnoLUoToLE(te To
Aédwvo Katd TNV 08riynon, Ty mpwtn odikr aoddreLa.

napepBold

‘ONeG Ol QOUPUATEG OUOKEUEG €eVOEXETAL va elval eruppenels o€
TAPEUPOAEG, OL OTIOLEG EVOEXETAL VA ETNPEACOUV TNV Arddoon.
E§ouolodotnpévn unnpeoio

To Mpoidv Pnopel va TLoKEVAOTEL LOVO MO ELSIKEUUEVO ATOWO.
Doptiotic, prartapio ko GAA 50T porTa

XpnoUUOMoLeiTe HOVO pratapia eyKEKPLUEVN QO TOV KATOOKEUQAOTH, TO
doptiotr Kat dMa eaptripata. Mn cuvSéete pn oupBatd npoidvta.
QvToxr oto vepd

H ouokeun Sev elval abLaBpoxn, EMOUEVWE KPATHOTE TNV OTEYVH.
Npogtaola akorig

Na va armodlyete TG {NUEG OTNV OKOM, KNV QKOUTE HOUGCLKN 1
padLOdWVo yla peyaho xpoviko Sdotnua oe uPnAn évtaon.

Xprion mepBiAioviog

H ouokeur} CULHOPPWVETAL HE TIG OUVIOTWHEVEG TUUEG EKTIOMTTIG YL
padlokUpata otav Slatnpeitat tovAdxiotov 1,5 cm and 1o otdpto. ‘Otav
petadépete o tNAEDwvO oe Okn, KAUT Lwvng 1y urtodoxr, PeBalwBeite
Ot Sev meptéxet LETAAO Kat OTL TO TNAEPWVO AMOOTIATAL OO TO GWHOL.
‘Otav xpnoworoteite GMa egaptiparta, dev eival Suvatr n Aettoupyia
pe odnyieg padloouxvotrTwy. Av S€V XpNGLLOTIOOETE pLat BrKn Kat pnv
Kpatdte o tAédwvo oto auti oag, KpatoTeE TO TOUAdLoTOV 2,5

2
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EKATOOTA HOKPWE amd TOo oWpa 0ag, EWBWKA Katd w petadopd
SeSopévwy.

2. E€owkelwon e tn ouokeun

Xapaktnplotikd tpododoalag:
¢ E{coS0¢: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
« ‘E€060C: DC 5V — 1A
Mnatapix Kat téon:
* 2100mAh - 3,8V
Tiyiég SAR:
¢ 0,319W/Kg (Kedpah)
« 1,770W/Kg (Stopa)

3. TomoB£tnon tng KAPTag Pvriung Kot tng képtag SIM

Anevepyoroliote v tpododoaia kat apalpeéoTe To Tiow KAAUHHO Kot
v pnatapia. ToroBetiote v Kapta SIM cOpdwva We To oApa TG
ouokeung. BeBawwBeite dtL n emadn TOUT kat To GKPO TG KApTag ival
guBuypappLopEVa 0T OwoTh KatevBuvon. SUPETE TNV KAPTA OTNV
unodoxn HéxpL va otapatioel. H ouokeun xelpiletat kapteg Nano SIM +
Micro SIM + Micro SD.

4, Evepyomoinon Kal armevepyonoinon thg GUGKEUNG

MNatrote mopateTapéva To KOUTL Evepyomoinon yla va. VEPYOToL OETE
TN OUOKEULN.

MNatriote napatetapéva to koupni Evepyoroinon otnv miaivr) mAeupd
NG CUOKEUNG Kat eTUAEETE ATtevepyoroinaon ard To pevoy EmhoyEg.
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5. Kouprud emadrg

Kouurtl | Mepiypacdry

E Edappoyéc: AvolyeL tn Alota mpdodatwy epappoywv.

Apxikr) 0Bdvn: eruotpedel otnv apykn oBdévn. Matiote
mapateTapéva yla va avoifete tov Bond Google™.

n Emwotpodn): emotpédpel otnv mponyoUupevn oBdévn Tou

ATV QVOLKTH.

6. KAfjoeLg éktaktng avaykng

MTOPE(TE VA TIPAYUATOTOWOETE KAMOELG EKTAKTNG AVAYKNG OKOUN Kat
Xwplg kapta SIM. Ma meplocotepeg mAnpodopieg amotabeite otov
TIAPOXO UTINPECLOV SIKTUOU.

7. XELPLOWOG Kal ouvTrpnon
7.1 Mnatapia

e H ouokeun SwaBétel emavadoptifdopevn pnatapia. ‘Otav n napoyn
pevpatog eival xapnAn, doptiote T pratapia.

* AtoouvSéote To GopTioTh amd TNy mpla Kal T cuokeur Otav Sev
Xpnowornoteite. Mnv  adnvete T pnatapia  GopTopévn  yla
neplocotepo and pia epdopada, kabwg pmopel va LelwoeL T Slapkela
Twng Tng pnatapiag.

¢ O akpaieg Beppokpaoieg umopet emiong va ennpedcouy Ty pratapia.
Av n Beppokpaoia neptBailovtog untepPaivet toug 40 °C, unv doptilete
v pnatapia.

¢ Mnv xpnotporoleite dBapuévn pnatapia i optioty.

Mnv BpaxukukAWVETe v pratapia. Mo mapddeypa, €va HETAMIKO
QVTIKEIPEVO OMWG €va VOpopa, éva KAUT 1 éva oTuld pmopel va
TPOKAAETEL BpayuKUKAWHA.
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* Mnv adrvete tv pratapia moAU eoth (Onwg og éva autokivnto to
Kohokaipt) i TOAU kpUa (OTwG Katdun), KABWG UMOPEL vaL HELWOEL TN
Suapketa Lwng tnG. Mpoomabrote vo amobnkevoete TNV pmataplo
petagy 15 °C kat 25 °C. M oAU kpUa A oAU Zeotr| pmatapio popel
Va UNV  AELTOUPYNOEL TPOOWPLVE, QaKOMo Kat av  elvat TAfpwg
dopTriopévn.

¢ Mnv netdte ™ pnatapia o dwild. AnoppidTe Tn xpnoLLOTOLHEVN
pratapia cUpdWVaA e TOUG TOTIKOUG KAVOVIGHOUG KL AVAKUKAWOTE av
elval duvatov.

7.2 Awmripnon G pnxavig

¢ Kpatnote tn ouokeun oteyvr). H kabilnon, n opixAn kat 6Aa ta A
Uypa propet va pokaA€éoouv SLaBpwon oTig MAAKETEG KUKAWUATWV.

¢ Mnv amoBnKeVETE TO MPOIOV GE XWPOUG HE OKOVN, KaBWG EVEEXETAL VAL
UTooTOUV BAGRN Ta KWNTA HEPN KOL T NAEKTPIKA EEapTAATA.

¢ Mnv anobnkevete Tn ouokeur) oe (eotd pépn. OL vPnAég
BepUOKPACIEG HUMOPOUV VAL HELWOOUV TN SLAPKELX (WG TWV NAEKTPLKWY
OGUOKELWY, VAL KATAOTPEPOULV TNV pratapia Kat va Alwoouv Ta TAQOTIKA
uépn.

¢ Mnv amoBnkeVeTe T CUOKEUN O KPUO WEPOG. ‘OTav N GUOKELN
eMavéNDeL oe kavovikh Beppokpaoia, 0 E0WTEPIKOG ATHOG MMOPEL va
TipokaA€éoel PAGBN oTa NAEKTPIKA KUKAWHLOTA.

e Avoifte ™ ouokeul povo oUpdwva e TG odnyieg autol Tou
eyxelpLbiou.

* Mnv piXVETE 1} KOUVATE T CUOKEUN KABWG OTIAEL TA LUIKPA KOLUATLA.

* MnV XpNOWOTIOLE(TE LOXUPA XNHKE 1} SLAAUTEG yia va kaBapioete
OUOKEUN.

e Mnv Badete tn cuokeur. H Badn propel va dpdgel ta Kol peva
Uépn kat va eprmodioel T cwoth Aettoupyia.

¢ Xpnolwworoleite pOVO  eykekplpéva  efaptipaTa,  akataAnAa
gfopTAHOTA UMOpEl va KATAOTPEWOUV TN CUOKEUR Kal WMOPEL va
T(POKOAEGOUV aMWAELa gyyunong. Eav to mpoidv Sev Aettoupyel owotd,
OUMPOUAEUTE(TE TNV UTINPEDLX TTOU TTAPEXETAL OTNV KAPTA EYYUNONG.

O «kotaokevaotig Oev euBlvetal yla Tuxov GSuolettoupyia mou
odeiletat og akatdMnAn xprion.
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8. AjAwaon cuppdpdwong

To povtého Blaupunkt SM 02 cuLHOPPWVETAL HE TIG PACIKEG QTMALTAOELG
Kot GMeg oxetkég Slatdgelg tng odnyiag 2014/53/EE, TG Paoikég
QAMALTAOELG KAL TLG OXETIKEG Slatdgels tng obnylag RoHS 2011/65/EE.

MNa va Seite ™ SnAwon cUPPOPPWONG, EMKOWWVACTE pall pag otnv
akdhouBn nAektpovikn StevBuvon: info@blaupunkt-mobile.eu

Ewoaywyn: HTM Mobile Ltd.
AlevBuvon: 1118 BouSamnéotn, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Ma mneploodtepeg TANPODOPIEG OXETIKA HE QUTO TO TPOIOV,
emokedpBeite TV LoTooEASa  pag oto  www.htmmobile.hu A

www.blaupunkt.com

To Google kat dAa orjuarta givat eurtopika orjuata e Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. Guvenlik

Lutfen givenlik talimatlarini dikkatlice okuyunuz, talimatlarin géz ardi
edilmesi tehlikeli veya yasa digi olabilir.

Bu cihazin dogru kullanimindan cihazin sahibi sorumludur.

Kisith alanlar

Lutfen cep telefonunun kullanilmasi yasakli olan, veya telefon kullaniminin
tehlike ya da enterferans yaratabilecegi alanlarda, 6rnegin ugaklarda,
hastanelerde, veya tibbi cihazlar, yakitlar, kimyasal maddeler ve patlatma
sahalarinin etrafinda telefonunuzu kapatiniz. Kisith alanlarda verilen
talimatlara mutlaka uyunuz.

Yol glivenligi

Yerel vyasa ve kurallara uyunuz. Araba kullanirken telefonunuzu
kullanmayiniz, yol givenligi her seyden énemlidir.

Enterferans

Tum kablosuz cihazlar, performanslarini etkileyebilecek bir sekilde
enterferansa duyarli olabilmektedir.

Nitelikli hizmet

Urtin sadece yetkili bir kisi tarafindan tamir edilebilir.

Sarj aleti, batarya ve diger aksesuarlar

Sadece Uretici tarafindan onaylanmis olan batarya, sarj aleti ve aksesuarlar
kullaniniz. Bagdasmayan trtnler baglamayiniz.

Isitme koruma

isitme hasarindan korunmak igin, yiksek sesle uzun bir siire mizik veya
radyo dinlemeyiniz.

Suya dayaniklilik

Cihaz su gecirmez degildir, bu yuzden kuru tutunuz.

Kullanim ortami

Cihaz, kulaktan en az 1,5 cm uzakta tutuldugunda radyo dalgalari igin
onerilen emisyon degerlerine uygundur. Telefonu kilifta, kemer klipsi ile
veya tutucuda tasimak isterseniz, bu aletlerin metal icermediginden ve
telefonun vicuttan hafifce uzaklastinldigindan emin olunuz. Bagka
aksesuarlar kullanildigi takdirde radyo frekansi kurallarina uygun isletim
saglanmayabilmektedir. Bir kilif kullanmadiginiz, ve telefonu kulaginiza
tutmadiginiz  durumlarda, Ozellikle veri aktarimi sirasinda  cihazi
vicudunuzdan en az 2,5 cm uzaklikta tutunuz.
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2. Cihazin teknik bilgileri

Gug kaynag dzellikleri:
 Giris: (AC), 100-240V - 50/60Hz - 0,15A
® Cikis: (DC), 5V —1A
Pil tdirti ve voltaji:
© 2100mAh - 3,8V
SAR degeri:
© 0,319W/Kg (Bas)
© 1,770W/Kg (Vicut)

3. Bellek kartini ve SIM karti takin

Guicl kapatin ve arka kapagi ve pili gikarin. SIM karti cihaz tGzerindeki isarete
gore takin. Talas kontaginin ve kartin kesik kenarinin dogru yonde
hizalandigindan emin olun. Karti durana kadar yuvaya kaydirin. Cihaz, Nano
SIM + Micro SIM + Micro SD kartlarini yonetir.

4, Glicl agin veya kapatin

Uniteyi agmak icin tnitenin yan tarafindaki Gii¢ digmesine basin ve basili
tutun.
Gug digmesine basin ve basili tutun, sonra Kapali'yi segin.

5. Arama iglevleri

Dugme Anlam
E Uygulamalar: Son uygulamalarin listesini agar.
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Ana ekran: ana ekrana donls. Google™ Asistan'a
basin ve basili tutun.

Geri: Agik olan bir 6nceki ekrana déner.

6. Acil arama

Acil aramalar SIM kart olmadan baslatilabilir. Daha fazla bilgi igin, sebeke
servis saglayiciniza basvurun.

7. Tagima ve bakim
7.1Pil

e Cihazin sarj edilebilir bir bataryasi vardir. Gug kaynagi distk oldugunda,
pili sarj edin.

¢ Kullaniimadiginda sarj cihazini elektrik prizinden ve cihazdan gikarin.
Batarya 6mrini azaltabileceginden, bataryayi bir haftadan daha uzun sure
sarj etmeyin.

 Asiri sicakliklar da bataryay: etkileyebilir. Ortam sicakligi 40 °C'yi asarsa,
pili sarj etmeyin.

« Hasarli bir pil veya sarj cihazi kullanmayin.

Pile kisa devre yaptirmayin. Ornegin, bozuk para, klips veya kalem gibi bir
metal nesne kisa devreye sebep olabilir.

¢ Servis 6GmrinU kisaltabileceginden, pili ¢cok sicak (yazin arabada oldugu
gibi) veya ¢ok soguk (donma gibi) birakmayin. Bataryayr 15 °C ve 25 °C
arasinda saklayin. Tamamen sarj edilmis olsa bile gok soguk veya gok sicak
bir pil gegici olarak galismayabilir.

e Pili atese atmayin. Kullanimig pili, mimkin oldugunca yerel
dizenlemelere ve geri donUstiirmeye gore atin.

7.2 Makinenin Bakimi

e Cihazi kuru tutun. Yagis, bugu ve diger tiim sivilar devre kartlarinda
korozyona neden olabilir.

e Urlini tozlu bir alanda saklamayin giinkii hareketli parcalar ve elektrikli
aksesuarlar hasar gorebilir.

¢ Cihazi sicak yerlerde saklamayin. Yiksek sicakliklar elektrikli cihazlarin
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Omranu kisaltabilir, bataryaya zarar verebilir ve plastik pargalari eritebilir.
¢ Cihazi soguk bir yerde saklamayin. Cihaz normal sicakliga ulastiginda,
dahili buhar elektrik devrelerine zarar verebilir.
« Cihazi sadece bu kilavuzda belirtildigi sekilde agin.
e Cihazi kuigtik pargalar koptugunda dustirmeyin veya sallamayin.
¢ Cihazi temizlemek igin gugli kimyasal maddeler veya c¢oziciler
kullanmayin.
¢ Cihazi boyamayin. Boya hareketli pargalari tikayabilir ve dizgun galismayi
engelleyebilir.
¢ Sadece onaylanmis pargalari kullanin, hatali parcalar Uniteye zarar
verebilir ve garanti kaybina neden olabilir. Uriin diizgiin calismiyorsa,
garanti kartinda verilen servise basvurun.
Yanlis kullanimdan kaynaklanan herhangi bir arizadan dretici sorumlu
degildir.

8. Uygunluk Belgesi

Blaupunkt SM 02 model numarali cihaz 2014/53/EU, ve 2011/65/EU
numarali RoHs direktifinin temel kosullarina ve ilgili hikimlerine uygundur.
Uygunluk Belgesi'ni gorunttlemek igin, lutfen asagidaki e-posta adresinden
bize ulasin: info@blaupunkt-mobile.eu

CeER

ithalat: HTM Mobile Ltd.

Adres: 1118 Budapest, Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Bu urun hakkinda daha fazla bilgi almak igin www.htmmobile.hu veya
www.blaupunkt.com adresindeki web sitemizi ziyaret ediniz.

Google ve diger markalar Google LLC'nin ticari markalaridir.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
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1. Siguria

Ju lutemi lexoni me kujdes udhézimet e sigurisé, pasi shpérfillja e saj mund
té jeté e rrezikshme ose e paligishme.

Pronari i pajisjes éshté pérgjegjés pér pérdorimin e pajisjes.

Rreziget e shpérthimit dhe zonat e kufizuara

Mos e aktivizoni pajisjen ne vende ku ndalohet pérdorimi i celularit, ose
mund té ndérhyjé né valét e radios ose té shkaktojé rrezik. P.sh. Né
aeroplan, né spital, prané pajisijeve mjekésore, prané karburanteve,
kimikateve si dhe zonave shpérthyese.

Ndigni udhézimet né ményré rigoroze né zonat e kufizuara.

Siguria né rrugé

Vézhgoni ligiet dhe rregulloret vendore. Mos e pérdorni pajisien gjaté
vozitjes. Siguria rrugore éshté né vend té pare dhe prioritet.

Ndérhyrje

Cdo pajisje celulare mund té jeté e ndjeshme ndaj ndérhyrjes, e cila mund
té ndikojé né veté performancén e pajisjes.

Shérbim i kualifikuar

Produkti mund té riparohet veté nga ana e personit té kualifikuar.
Ngarkuesi, bateria dhe aksesorét — pajisjet e tjera

Ju lutemi, pérdorni bateriné, ngarkuesin dhe aksesorét e tjeré, vetém té
miratuara nga prodhuesi. Mos lidhni produkte té papérputhshme.

Mbrojtja e dégjimit

Pér tér té shmangur humbjen e dégjimit, mos dégjoni muziké dhe radio me
volum té larté.

Rezistenca ndaj ujit

Aparati apo pajisja nuk éshté | papérshkueshém nga uji, késhtu gé mbajeni
té thaté.

Pérdorni mjedisin

Pajisja pérputhet me vlerat e emetimeve té rekomanduara pér valét e
radios kur mbahen né njé distancé minimale prej 1,5 cm nga veshi. Kur
mbani telefonin né njé gese, mbrojtés ose mbajtés, sigurohuni gé ajo nuk
pérmban metal dhe se telefoni éshté pak i larguar nga trupi. Kur pérdorni
pajisje té tjera, nuk éshté e mundur té veproni né pérputhje me udhézimet
e radio frekuencave. Nése nuk pérdorni njé kuti mbrojtése dhe mos e
mbani telefonin né veshin tuaj, mbajeni té paktén 2,5 cm larg nga trupi juaj,
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veganérisht gjaté transferimit té té dhénave.

2. Specifikat e Produktit

Karakteristikat e furnizimit me emergji:
o Input: (AC), 100-240 V - 50/60 Hz —0,15A
e Output: (DC), 5V - 1A
Lloji i baterisé dhe voltazhi:
® 2100mAh - 3,8V
SAR vierat:
© 0,319W/Kg (Head)
* 1,770W/Kg (Body)
3. Futni kartén e kujtesés dhe kartén SIM
Fikni fuginé dhe higni mbulesén e pasme dhe bateriné. Futni kartén SIM
sipas shenjés né pajisjen. Sigurohuni qé kontakti i ¢ipit dhe buza e preré e
kartés té jené té radhitura né drejtimin e duhur. Rréshqiteni kartén né garé
derisa té ndalet. Pajisja trajton kartat e Nano SIM + Micro SIM + Micro SD.

RO

4. Ndizni dhe fikni pajisjen

Shtypni dhe mbani butonin e energjisé né anén e njésisé pér té ndezur
njésiné.

Shtypni dhe mbani butonin e energjisé, dhe pastaj pérzgjidhni Off.

5. Prekni gelésat né njési

Buton Kuptim
E Aplikacionet: Hap listén e aplikacioneve té fundit.
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Ekrani kryesor: kthimi né ekranin kryesor. Shtypni
dhe mbani Google™ Assistant.

Kthehu: Kthehet né ekranin e méparshém qé ishte i
hapur.

6. Thirrjet e urgjencés

Ju gjithashtu mund té béni thirrje emergjente pa njé karté SIM. Pér mé
shumé informacion, kontaktoni ofruesin e shérbimit té rrjetit tuaj.

7. Trajtimi dhe mirémbajtja
7.1 Bateria

* Pajisja ka njé bateri té ringarkueshme. Kur furnizimi me energji elektrike
éshté i ulét, ngarkoni bateriné.

¢ Shképutni ngarkuesin nga priza elektrike dhe pajisja kur nuk éshté né
pérdorim. Mos e lini bateriné té ngarkuar pér mé shumé se njé javé, pasi
mund té zvogélojé jetégjatésiné e baterisé.

e Temperaturat ekstreme mund té ndikojné gjithashtu né bateri. Nése
temperatura e ambientit tejkalon 40 °C, mos e ngarkoni bateriné.

¢ Mos pérdorni njé bateri ose ngarkues té démtuar.

Mos e ndérprisni bateriné. Pér shembull, njé objekt metalik si njé monedhé,
klip ose stilolaps mund té shkaktojé njé qark té shkurtér.

¢ Mos e lini bateriné shumé té nxehté (si né njé makiné né veré) ose shumé
té ftohté (si ngrirja), pasi mund té zvogélojé jetégjatésiné e saj. Mundohuni
té ruani bateriné midis 15 °C dhe 25 °C. Njé bateri shumé e ftohté ose
shumé e nxehté mund té mos funksionojé pérkohésisht, edhe nése éshté
plotésisht e ngarkuar.

¢ Mos e hidhni bateriné né zjarr. Hidhni bateriné e pérdorur sipas
rregullave lokale dhe ricikloni nése éshté e mundur.

7.2 Ruajtja e makinés

¢ Mbani aparatin té thaté. Reshjet, mjegulla dhe té gjitha léngjet e tjera
mund té shkaktojné korrozioni né bordet e garkut.

¢ Mos e ruani produktin né njé zoné me pluhur sepse pjesét lévizése dhe
pajisjet elektrike mund té démtohen.

* Mos e mbani pajisjen né vende té nxehta. Temperaturat e larta mund té
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shkurtojné jetén e pajisjeve elektrike, té démtojné bateriné dhe té shkrijné
pjesét plastike.

* Mos e mbani pajisien né njé vend té ftohté. Kur pajisja té rivendoset né
temperaturé normale, avulli i brendshém mund té démtojé garget
elektrike.

* Hapni pajisjen vetém sipas udhézimeve té kétij manuali.

* Mos e Iéshoni ose shkundni pajisjen si pjesé té vogla té thyerjes.

¢ Mos pérdorni kimikate té forta ose tretés pér pastrimin e pajisjes.

* Mos e bojni pajisjen. Paint mund té bllokojé pjesét né lévizje dhe té
pengojé funksionimin e duhur.

¢ Pérdorni vetém pjesét e miratuara, pjesét e pahijshme mund té démtojné
njésiné dhe mund té rezultojné né humbje té garancisé. Nése produkti nuk
funksionon si¢ duhet, konsultohuni me shérbimin e ofruar né kartén e
garancisé.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé mosfunksionim gé rezulton nga
pérdorimi i papérshtatshém.

8. Deklarata e konformitetit

Blaupunkt SM 02 éshté né pérputhje me kérkesat thelbésore dhe dispzitat
pérkatése té Diektivés RoHS 2014/53/EU dhe 2011/65/EU. Pér té paré
Deklaratén e Konformitetit, ju lutemi na kontaktoni né adresén e
méposhtme: info@blaupunkt-mobile.eu

cez

Import: HTM Mobile Ltd.

Addresa: 1118 Budapest, Dayka Gabor street 3. HUNGARY

Pér mé shumé informacion mbi kété produkt, vizitoni fagen toné né :
www.htmmobile.hu ose www.blaupunkt.com

Google dhe markat e tjera jané marka tregtare té Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.blaupunkt.com/
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1.Bezbednosne informacije

Preporucujemo da pre korid¢enja uredaja pazljivo proditate ovo poglavije.
Zanemarivanje uputstva za upotrebu moZe da bude opasan i ilegalan.
Proizvodad ne snosi nikakvu odgovornost za ostecenja koja proisticu iz
nepropisnog koris¢enja, koje je u suprotnosti sa ovde navedenim
uputstvima.

Bezbednosne mreze predostroznosti

PridrZavajte se svih propisa kojima se zabranjuje upotreba mobilnih
telefona u odredenim podrucjima. Iskljucite uredaj pre ukrcavanja u avion.
Iskljucite telefon u zdravstvenim ustanovama. Mobilni telefoni mogu
izazvati interferenciju sa drugim elektricnim ili elektronskim uredajima.
Takode iskljucite telefon kada ste u blizini gasovnih i te¢nih zapaljivih
supstanci. Strogo postujte znake obavestenja na benzinskim stanicama,
skladistima goriva ili hemijskim postrojenjima, ili u bilo kom drugom
potencijalno eksplozivnom okruzenju.

Bezbednost na putevima

Izbegavajte koris¢enje telefona tokom vozZnje i postujte propise kojima se
zabranjuje upotreba mobilnih telefona tokom voznje.

Interferencija

Svi bezZi¢ni uredaji mogu biti podlozni smetnjama koje mogu uticati na
njihove radne karakteristike.

Kvalificiran servis

Samo kvalificaranom osoblju dozvolite da servisira Vas telefon.

Punjag, baterija i dodatne opreme

PriloZzena dodatna oprema najbolja je za va$ uredaj. Dodatni pribor koji nije
dostavljen uz uredaj moze biti nekompatibilan sa uredajem.
Vodootpornost

Uredaj nije vodootporan. Drzite ga suvim.

Zadtita sluha

DuZa izlozenost jaéem zvuku moze dovesti do osteéenja sluha.

IzloZenost radio talasima

Telefon emituje radio-frekventne signale koji mogu da ometaju
nezasticenu ili nepravilno zasti¢enu elektronsku opremu. Da biste smanijili
izlaganje radio talasima, pridrzavajte se slede¢im smernicama o
bezbednosti. Koristite i drzite uredaj na udaljenosti od najmanje 1,5 cm od

2



SRB
tela. Kada nosite uredaj uz telo, koristite samo dodatnu opremu sa kopéom
za kai$ i uvek proverite da li ta oprema sadrzi metal. Ukoliko ne koristite
futrolu za uredaj, drzite uredaj na udaljenosti od najmanje 2,5 cm od tela,
pogotovo u toku prenosa podataka.

2.0pste informacije o telefonu

Karakteristike punjaca
© Ulaz: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
® |zlaz: DC5V - 1A
Napetost baterije:
* 2100mAh - 3,8V
SAR vrednosti:
© 0,319W/Kg (Glava)
* 1,770W/Kg (Telo)

3. Postavljanje SIM kartice i memorijske kartice

Iskljucite uredaj, a zatim uklonite zadnji omot i bateriju. Umetnite SIM
karticu kao sto je prikazano na uredaju. Uverite se da je ugaoni ugao ¢ip-a
u kontaktu i kartici u pravom smeru. prevucite karticu u slot dok ne stane.
Vas uredaj upravlja sa Nano SIM + Micro-SD karticama.

, A A

4. Ukljucivanje i iskljuivanje uredaja

Pritisnite dugme za ukljucivanje — na starni uredaja — duzZe, kako biste
ukljucili telefon.

Pritisnite dugme za ukljucivanje duZe zatim izmedu Opcije izaberite
mogucnosti iskljuéenja.
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5. Tasteri osetljiv na dodir

Taster Znacenja

ﬂ Aplikacija: Otvara listu nedavnih aplikacija.

Pocetni ekran: Kada je otvorena bilo koja aplikacija ili ekran.
Pritisnite i drzite da biste otvorili uslugu Google™

Nazad: Dodirnite da biste vratili na prethodni ekran ili na ve¢
otvoreni ekran.

6. Hitne pozive

U hitnim slucajevima, moZete obaviti hitan poziv bez SIM kartice. Razne
mreZe koriste raznih brojeva u sladju hitnih poziva. Kontaktirajte vaseg
provajdera u vezi toga.

7.Rukovanje i odrZavanje
7.1 Baterija

¢ Uredaj je opremljen baterijom koju moZete puniti vise puta. Punite
bateriju svaki put pre nego $to se isprazni.

¢ Radi smanjenja upotrebe i raspiranja energije, iskljucite punjac kada je
baterija potpuno napunjena.

¢ Izbegavajte izlaganje baterija veoma visokim temperaturama (iznad 40
°C). Ekstremne temperature mogu da izazovu deformacije na telefonu i da
umanje kapacitet punjenja i trajanje telefona i baterija.

* Nemojte upotrebljavati ostecenu bateriju ili punjac.

Baterije ne treba da dolaze u dodir sa metalnim objektima (npr. metalni
novac) jer se na taj nacin povezuje njihovi + i — polovi, Sto dovodi do
privremenog ili trajnog ostecenja baterija.
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e Izbegavajte izlaganje baterija veoma niskim ili veoma visokim
temperaturama. Bateriju probajte cuvati na optimalnoj temperaturi
izmedu 15 °Ci 25 °C.
e Bateriju nemojte bacati u vatru ili izlagati toplini. Ostedene ili
neupotrebljive baterije moraju se odloZiti u kontejner koji je specijalno
predviden za ovu svrhu.

7.2 Odrzavanje uredaja

* Nemojte da dozvolite da se telefon pokvasi — te¢nosti mogu da dovedu
do ozbiljnih ostecenja i promene boje natpisa koji oznacava da je doslo do
ostecenja vodom u telefonu. Nemojte da drzite telefon mokrim rukama.

¢ Izbegavajte koris¢enje i odlaganje telefona na prasnjavim i prljavim
mestima kako bi se sprecilo ostedivanje pokretnih delova.

* Nemojte da izlazete svoj telefon ekstremnim visokim temperaturama.
Takode ga drzite dalje od grejaca i drugih izvora toplote.

¢ Nemojte da izlaZete svoj telefon ekstremnim niskim temperaturama.
(kada padnu ispod tacke zaledivanja).

* Nemojte otvoriti, rastavljati i pokusati da samostalno popravite telefon.
Kako bi izbegli probleme i ostecenja, uvek proditajte i pazljivo pratite
uputstva proizvodaca.

* Nemojte ispustati, bacati i savijati telefon.

* Nemojte da koristite jake deterdZente, rastvarace za ciséenje ili jake
hemikalije za ciscenje telefona.

* Nemojte da bojite svoj telefon, jer boja moze da blokira pokretne delove
i spreci pravilan rad.

¢ Preporucuje se da koristitite opreme podrzavane od strane proizvodaca.
Koris¢enje drugih oprema moze da dovede do smanjenje u¢inka uredaja ili
da izazove bezbednosne rizike. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete
nastale usled nenamenskog koris¢enja uredaja.
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8. Izjava o postovanju standarda

Uredaj Blaupunkt, broj modela SM 02 je u skladu sa Direktivama
2014/53/EU i 2011/65/EU i sa drugim RoHs normativnim dokumentima. Da
bi ste imali uvid u Izvaji 0 postovanju standarda, kontaktirajte nas na email:
info@blaupunkt-mobile.eu

RCE

Import obavlja: HTM Mobile Kft.
Adresa: 1118 Budapest, ulica Dayka Gabor br 3. HUNGARY

Da biste saznali viSe o uredaju, potrazite nas sajt www.htmmobile.hu ili
www.blaupunkt.com

Google i druge marke su zastitni tragovi Google LLC-a.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. besonacHocT

Mons, npoyeTete BHUMATE/NHO WHCTPYKLMUTE 3a GesonacHocT, Tobii KaTo
TAXHOTO UrHOPUPaHe MOXe Aa [OBEAE A0 ONaCHOCT UM 3aKOHOHapyLeHWe.
Cob6CTBEHWMKBT Ha YCTPOMCTBOTO € OTFOBOPEH 3a Herosata ynotpeba.
OnacHOCTV OT EKCAI031A M 30HM € OrpaHnyeH A0CTbI

He BK/lo4BaiiTe YCTPOWCTBOTO Ha MecTa, Ha KOMTO e 3abpaHeHa
ynotpebata Ha mobwneH TenedoH, Tbil KaTo PaAMOBBLAHUTE MOraT Aa
NPUYMHAT ONACHW CUTYaLMK, Hanp. B camoneTu, B 6onHMUM uam 8 6amsoct
[0 MEAVUMHCKWA ypeaun, ropumu maTepuanu, XMMUKaNM W 30HW Ha
B3puMBABaHE.

Cna3BaiTe CTPMKTHO MHCTPYKLUMWUTE B 30HWUTE C OrpaHUYeH A0CTb.
be30nacHOCT Ha NbTA

CnasBaiiTe 10KaHUTe 3aKOHU W pasnopenbu. He nonssaiite ycTpoitcTBOTO
o Bpeme Ha wodupaHe, 6e30MacHOCTTa Ha MbTA € Hal-BasKHa.

CmyLueHns

BcAko 6e3KMYHO YCTPOIMCTBO MOMKE [a € YyBCTBUTENHO KbM CMYLLEHUS,
KOMTO /]a NOBAUAAT Ha paboTaTa my.

KsanuuumpaH cepsua

MpoAyKTLT MOXe Aa Bbje NoNpaBAH Camo OT KBAMGULIMPAH CNeLUaNnCT.
3apaaHo ycTpoiicTso, GaTepua 1 ApyrM akcecoapu

Mons, nonsgaiite 6aTepua, 3apAAHO YCTPOWCTBO M [pYrM aKcecoapu,
KOMTO ca ofobpeHn OT nponssoauTena. He cebp3saiiTe HecbBMECTUMM
NpOAYKTH.

3awTa Ha cnyxa

3a na wsberHete 3aryba Ha cnyxa, He CAyWaiTe MysWKa WUAM Pasmo
NPOAL/IKNTENHO BPEME C BICOKA CMA1a Ha 3BYKa.

Bognoycroitumeoct

YCTpOIACTBOTO He e BOAOYCTORYMBO, 3aTOBA IO NaseTe CyXo.

Cpepa Ha ynorpeba

YCTpOIACTBOTO OTroBapA Ha MPenopbyaHUTe eMUCMOHHW CTOWHOCTU 3a
PafMoBBAHM, KOTaTo Cce AbPHU Ha MUHUMANHO pascTosHue oT 1,5cm ot
yxoTo. Korato HocuTe TenedoHa B Kaibd, WMNKa Ha KOMaHa 1 Abpiay 3a
KONaH, Cce yBepeTe 4Ye He CbAbPKA MeTan U 4e TenedoHbT e NeKo
oTAaneyeH ot TAnoTo. Korato nonssare Apyry akcecoapy, He e Bb3MOXHO
fa ce rnonsga B CbOTBETCTBME C HACOKUTE 3a PAaAMO4ECTOTU. AKO He
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nonssate Kanbd M He AbpKUTE TenedoHa CHU Ha YXOTO, 1O ApPbKTe
Hal-ManKo Ha 2,5 CM OT TANOTO cU1, 0COBEHO NPy TpaHchep Ha AaHHN.

2. TeXHU4YECKMN XapaKTEPUCTVKN Ha NpodyKTa

3axpaHBaHe:
o Bxoaswo: (AC), 100 — 240V — 50/60Hz — 0,15A
® N3xoaawo: (DC), 5V — 1A
Tun GaTtepus U BoATax:
® 2100mAh - 3,8V
SAR cToitHoCcTH:
© 0,319W/Kg (rnasa)
® 1,770W/Kg (tan0)

3. lNocTaBeTe KapTaTa ¢ namer 1 SIM KapTaTa

V3knioueTe 3axpaHBaHeTO W cBajeTe 3aJHWA Kanak W 6GaTepuATa.
MocTtaseTe SIM KapTaTa crnopej, MapkaTa Ha yCTPOMCTBOTO. YBepeTe Ce, e
KOHTaKTBT C 4MNa W M3PA3AHWAT Kpall Ha KapTaTa ca NoApaBHEHW B
npasuNHaTa NoOCOKa. [lNb3HeTe KapTaTa B C1OTa, [OKaTo  Cripe.
YctpoiictoTo ce rpuxu 3a Nano SIM + Micro SIM + Micro SD kapTu.

4. BKAIOYETE W U3K/0YETE YCTPOICTBOTO

HaTucHeTe 1 3aapbxTe 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHe OTCTPaHW Ha YCTPOWCTBOTO,
3a /la BK/IIOYNTE YCTPONCTBOTO.
HaTucHeTe 1 3aapbxTe HyToHa 3a 3axpaHsaHe v n3bepete Off.
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5. [lOKOCHETE KIaBULLMTE Ha YCTPOMCTBOTO

6yTOH 3HaueHue

H[MﬂO)KEHMiI: OTBapAa CNWCbka C nocneaHuTe
NPUNOXKEHUA.

HauvaneH ekpaH: BpbliaHe KbM Ha4aiHUA eKpaH.
HaTucHeTe 1 3aapbikTe Google™ Assistant.

Hasaz: Bpblua ce KbM NpeauLuHMA eKpaH, KOWTo e
OTBOPEH.

6. cnewwHM NOBMKBaHMA

MokeTe CblLO Taka [ja M3BbPLIBATE CNelWHW NOoBUKBaHMA 6e3 SIM KapTa.
3a noseuye MHGOPMALWMA Ce CBBbPMKETE C BalMA AOCTaBYMK HA MPEKOBM
yenyru.

7. PaboTa 1 NoaapbiKKa
7.1 Batepua

* YCTPOCTBOTO MMa akymynatopHa 6aTepua. KoraTo 3axpaHBaHeTo e
HWUCKO, 3apeaeTe GaTepuaTa.

* Vi3Kk/toyeTe 3apAAHOTO YCTPOICTBO OT KOHTaKTa W ypesa, Korato He ro
usnonsearte. He ocTasaiiTe 6aTepuATa 3apeAeHa noseye OT ceAMMLA, Tbit
KaTo TOBa MOXe /la HamMa v XNBOTa Ha baTepuaTa.

* EKCTpEeMHWTe TemnepaTypy CbLIO MOraT Aa NOBAUAAT Ha BaTepuaTa. AKO
TemnepaTypata Ha OKo/HaTa cpefa Hagsuwasa 40 °C, He 3apexpaaiite
baTepumaTa.

* He u3nonseaiite nospeaeHa 6atepua MK 3apazaHo YCTPOIACTBO.

He KbCo cbeanHeHue Ha GaTepuaTa. Hanpumep meTtaneH npeameT Kato
MOHeTa, CKoba UM NKcaKka MOXe @ MPUYMHU KbCO CheMHeHMe.

* He octaBaiiTe 6aTepuaTa Ha ropella (KaTo Kona nNpes NATOTO) UK TBbPAE
CTyAeHO (Hanpumep 3ampasfABaHe) MACTO, Tbil KaTO TA MOXe Ja Hamann
HelHuA KuBoT. OnuTaiiTe ce Aa cbxpaHasaTe batepuata mexay 15 °C u
25 °C. MpekaneHo cTyaeHaTa WM TBbpAE ropella baTepua Moxe
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BPEeMEHHO /1@ He paboTy, J0PU aKO e HaMb/IHO 3apeaeHa.
* He 13xsbpnaiiTe 6aTepuaTa B OrbH. M3xsbpAaiiTe 3nonssaHata batepua
B CbOTBETCTBME C MECTHUTe pasnopeAbu M peuukInpaiiTe, ako e
BBH3MOXHO.

7.2 MNoaapwiKa Ha MalmHaTa

* [IpbKTe ypeaa cyx. YTanBaHeTo, MbraTa 1 BCUYKM APYTU TEYHOCTU MoraT
Jla NPUYMHAT KOPO3MA B NNaTKNUTE.

¢ He cbxpaHaBaliTe NPoAyKTa B NPallHa 30Ha, 3aLLOTO ABMMKELLM Ce YacTu
1 eNIeKTPUYECKM aKCecoapyu MOXe A1a ca NoBpeeHU.

¢ He cbxpaHaBaliTe yCTPOWCTBOTO Ha ropewu Mmecta. Bucokute
TemnepaTypu MoraT Ja CKbCAT KMBOTa Ha e/eKTPUYEeCKINTe YCTPOIiCTBa, Aa
NOBPEeAAT aKyMyNaTopa 1 Aa PasTonu N1acTMacoBUTE YaCTU.

* He cbxpaHsABaiiTe yCTPOWCTBOTO Ha CTyAeHO MACTO. KoraTo ycTpoicTBOTO
ce BbpHE Ha HOPMasHa TemnepaTypa, BbTpellHaTa napa Moxe Aa nospean
€/1eKTPUYECKUTE BEPUTH.

» OTBOpETE Ype/a camo, KaKTO e yKa3aHO B TOBa PbKOBO/CTBO.

¢ He u3nyckaiiTe 1 He pasknaliaiiTe ypeaa, Tbit KaTo NPeKbCBa MankuTe
yactu.

* He n3non3BaiiTe CUNHW XUMMKANW UK Pa3TBOPUTENN 3a NOYMCTBAHE Ha
ypeda.

* He 6oaauceaiite ypeaa. boata moxe fa 3anylwy BUKeLMTE Ce YacTu 1
/13 Bb3NPenATCTBa NpasuaHaTa pabota.

¢ Vi3nonssaiite camo 0AOBPEHM 4acTW, HenpaBWUAHM YacTW moraT Aa
NOBPEe/AT YCTPOWCTBOTO M Ja AoBeAaT Ao 3aryba Ha rapaHumaTa. Ako
NPOAYKTBLT He paboTh NPaBUAHO, KOHCYATUPaliTe ce C NpejocTaBeHaTa Ha
rapaHLUMOHHaTa KapTa ycayra.

MPON3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a HEWM3NPABHOCT B Pe3y/TaT Ha
Henpasu/Ha ynoTpeba.
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8. [leknapauysa 3a CbOTBETCTBUE
Blaupunkt SM 02 oTroBaps Ha OCHOBHUTE W3UCKBaHUA W CbOTBETHUTE
pasnopesbu Aupexktvsa 2014/53/EU u 2011/65/EU. 3a pa suaute

[leknapauuaTa 3a CbOTBETCTBME, MO/IA, CBbPXKETE CE C HAC Ha UMeNn ajpec:
info@blaupunkt-mobile.eu

ces

WmnopT: HTM Mobile Ltd.
Agpec: 1118 byaaneua, Dayka Gabor street 3. HUNGARY

3a noseye MHPOPMALMA OTHOCHO TO3M NPOAYKT, NoceTeTe HawusA yebcanT
Ha agpec www.htmmobile.hu nam www.blaupunkt.com.

Google 1 ApyruTe Mapku ca TbProBCcku Mapku Ha Google LLC.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/
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1. Sigurnosni propisi

Molimo paZljivo proditati sigurnosne propise, jer zanemarenje istih moze biti
opasno &ak i ilegalno.

Vlasnik uredaja je odgovoran za uporabu istog.

Ograniena podrudja za koriStenje

Iskljucite uredaj na mjestima gdje koristenje mobilnih telefona nije dopusten
ili gdje moze uzrokovati intreferiranje ili opasnost npr. na zrakoplovu, u
bolnicama ili u blizini medicinske opreme, goriva, kemikalija i eksplozija.
Pridrzavajte se propisa na ograni¢enim podrucjima.

Sigurnost u prometu

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa. Ne koristite telefon tijekom voznje.
Sigurnost u voznji na prvome je mjestu.

uredaja.

Kvalificiran servis

Samo kvalificiranom osoblju dozvolite da servisira vas telefon.

Punjag, baterija i ostali sastojci

Koristite punjac, bateriju te sastojke odobrene od strane proizvodaca. Ne
povezujte uredaj s nekompatibilnim proizvodima.

Zastita sluha

Da ne biste ostetili sluh, ne slusajte glazbu ili radio duZe vrijeme na visokoj
glasnoci.

Vodootpornost

Uredaj nije vodootporan, pa se pobrinite da ostane u suhom stanju.
Uporaba

Uredaj udovoljava preporucenu vrijednost radiskih frekvencija, ukoliko ga
drzite najmanje 1,5 cm udaljeno od uha. Ukoliko telefon nosite u futroli, na
remenu ili drzacu, pobrinite se da ne sadrze metale i da ih pomalo
odmaknete od tijela.

Ukoliko koristite dodatnu opremu, nije moguée osigurati rad shodan
smjernicama radijskih frekvencija. Ako ne koristite futrolu i ne drZite telefon
na uhu, drzite ga najmanje 2,5 cm udaljeno od tijela, osobito tijekom
prijenosa podataka.
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2. Upoznavanje uredaja

Osobine punjaca:
* Ulaz: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e Izlaz: DC5V - 1A
Baterija i napon:
¢ 2100mAh - 3,8V
SAR vrijednosti:
¢ 0,319W/Kg (Glava)
« 1,770W/Kg (Tijelo)
3. Umetanje memorijske i SIM kartice
Isklju¢ite napajanje i uklonite straznji poklopac i bateriju. Umetnite SIM
karticu prema oznaci na uredaju. Provjerite jesu li kontakt ¢ipova i rezni rub

kartice poravnani u pravom smjeru. Gurnite karticu u utor dok se ne
zaustavi. Uredaj obraduje Nano SIM + Micro SIM + Micro SD kartice.

4. Ukljucivanje i iskljudivanje uredaja
Pritisnite dugo gumb za ukljucivanje, koji se nalazi na bo¢noj strani uredaja
kako biste ga ukljuili.

Pritisnite dugo gumb za ukljucivanje, zatim izaberite opciju za Iskljucivanje.

5. Tipke uredaja

Tipka Znadenje

E Apps: otvara popis najnovijih aplikacija
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Pocetni_zaslon: vraca na pocetni zaslon. Ukoliko duze
pritisnete, otvorit ¢e funkciju Google™ Assistant.

n Nazad: vraca prethodni zaslon, koji je bio otvoren.

6. Hitni pozivi

Hitne pozive mozete pokrenuti i bez SIM kartice. Za daljnje informacije
obratite se svom mobilnom operateru.

7. Upravljanje i odrzavanje

7.1 Baterija

¢ Uz uredaj pripada baterija za punjenje. Napunite bateriju kada je koli¢ina
energije niska.

* Kada ne koristite punjac, izvucite ga iz telefona i uti¢nice. Ne ostavljajte
bateriju na punjenju duZze od tjedan dana, jer tako mozete skratiti rok
trajanja baterije.

¢ Ekstremne temperature takoder mogu utjecati na bateriju. Ako
temperatura okoline prelazi 40 °C, nemojte puniti bateriju.

¢ Ne koristite osteenu bateriju ili punjac.

* Ne uzrokujte kratki spoj u bateriji. Kratki spoj moZe uzrokovati npr. metalni
predmeti kao sto su kovanice, kopce ili olovke.

¢ Ne ostavljajte baterije na pretoplom mijestu (npr. ljeti u automobilu) ili na
prehladnom mijestu (npr. zamrzivacu), jer to skracuje rok trajanja. DrZite
bateriju po mogucnosti izmedu 15 °C i 25 °C. Prehladna ili pretopla baterija
moze priviemeno ne funkcionirati unato¢ tome da je u potpunosti
napunjena.

¢ Nemojte baciti bateriju u vatru. Koristenu bateriju ponistite u skladu s
lokalnim propisima, reciklirajte je po moguc¢nosti.

7.2 Odrzavanje uredaja

® Drzite uredaj u suhom stanju.

® Padaline, vlaga i sve ostale tekudine mogu izazvati koroziju u strujnom
krugu uredaja.

* Nemojte drzati uredaj na prasnajvim mjestima, jer moze Stetiti pomicnim i
elektriénim dijelovima.
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e Nemojte drzati uredaj na vru¢im mjestima. Visoka tempertura moze
skratiti rok trajanja elektri¢nih uredaja, moze ostetiti bateriju i rastopiti
plasti¢ne dijelove.
* Nemojte drzati uredaj na prehladnom mjestu. Vrateci uredaj na normalnu
temperaturu, u unutradnjosti uredaja se moze stvoriti vlaga koja moze
uzrokovati ostecenja u elekti¢nim krugovima.
e Uredaj raspakirajte iskljuivo prema uputama navedenim u ovom
prirucniku.
e Nemojte uredaj tresti i pazite da vam ne padne, jer tako moZze puknuti na
male dijelove.
® Ne koristite jake kamikalije i otapala tijekom ¢is¢enja uredaja.
e Ne bojite uredaj. Boja moze zaclepiti pokretne dijelove i onemoguditi
ispravan rad.
o Koristite isklu¢ivo dijelove odobrene od strane proizvodaca. Ne
odgovarajuci dijelovi mogu uzrokovati Stetu u uredaju pa Cak i gubitak
jamstva. Ukoliko uredaj ne funkcionira pravilno, obratite se servisu
nazna¢enom na jamstvenom listu.
Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za bilo kakve neispravnosti uzrokovane
nepravilnom uporabom.

8. Izjava o uskladenosti

Proizvod modela broja Blaupunkt SM 02 je uskladen sa svim nuznim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama direktive 2014/53/EU te
direktivom 2011/65/EU broja RoHs.

Ukoliko Zelite pogledati Izjavu o uskladenosti, obratite nam se na slijedecoj
e-mail adresi: info@blaupunkt-mobile.eu

FCe

Uvozi: HTM Mobile Kft.

Adresa: 1118 Budimpesta, Dayka Gabor ulica 3. HUNGARY

Daljnje informacije u vezi uredaja mozete pronaci na nasoj web stranici:
www.htmmobile.hu ili www.blaupunkt.com

Google i ostale marke zastitni su znakovi tvrtke Google LLC.



mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/

Zacetek
Mobilni telefon SM 02

Vsebina

=3

. Varnostni predpisi

. Spoznavanje naprave

. Tipke na dotik naprave

1
2
3
4.
5
6. Alarmni klici
7

. Ravnanje in vzdrzevanje

. 1zjava o skladnost

. Vstavljanje pomnilniske kartice in kartice SIM ........ccccovenicnncnnennne

Vklop in izklop naprave

7.1 Baterija

7.2 Vzdrzevanje naprave

(3 B N S N N Ut



SLO
1. Varnostni predpisi

Prosimo Previdno preberite vamostna navodila, ker je ignoriranje nevarno ali
nezakonito.

Lastnik naprave je odgovoren za uporabo tega aparata.

Omejena obmogja

Izklopite aparat, ¢e vas mobilni telefon ni dovoljen, ali lahko povzroci
motnje ali nevarnost, kot so zrakoplovi, bolnisnice ali medicinski
pripomocki, goriva, kemikalije ali podrocja razstreljevanja. Upostevajte
navodila na omejenih obmodjih.

Varnost v cestnem prometu

Upostevajte lokalne zakone in predpise. Med vozZnjo ne uporabljajte
telefona, prva je varnost v cestnem prometu.

Motnje

Vse brezziéne naprave so lahko dovzetne za motnje, ki lahko vplivajo na
ucinkovitost.

Kvalificirani servis

I1zdelek lahko popravi le usposobljena oseba.

Polnilnik, baterija in druga dodatna oprema

Uporabljajte samo baterijo, polnilnik in drugo dodatno opremo ki jo je
odobril proizvajalec. Ne povezujte nezdruzljivih izdelkov.

Vodoodpornost

Naprava ni vodotesna, tako da ostane suha.

Za¥¢ita sluha

Da bi se izognili poskodbam sluha, ne poslusajte glasbe, radia z veliko
glasnostjo.

Uporabno okolje

Oprema ustreza priporo¢enim vrednostim emisij za radijske valove, ¢e
boste obdrzali minimalno razdaljo 1,5 cm od usesa. Ce nosite telefon v
torbico, pasom ali drzalom, poskrbite, da ne vsebujejo kovin, in da je
telefon nekoliko odmaknjen od telesa. Pri uporabi drugih pripomockov ni
mogoce delovati v skladu s smernicami za radijske frekvence. Ce ne
uporabljate ohigja in telefona ne drZite na uSesu, drZite vsaj 2,5 cm od
telesa, zlasti med prenosom podatkov.
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2. Spoznavanje naprave

Lastnosti polnilnika:
* Vstop: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e Izstop: DC5V - 1A
Baterija in napetos:
¢ 2100mAh - 3,8V
SAR vrednost:
* 0,319W/Kg (glava)
¢ 1,770W/Kg (telo)

3. Vstavljanje pomnilniske kartice in kartice SIM

Izklopite napajanje in odstranite zadnji pokrov in baterijo. Vstavite kartico
SIM v skladu z oznako na napravi. Poskrbite, da sta kontaktni Cip in rezalni
rob kartice poravnani v pravilni smeri. Potisnite kartico v reZo, dokler se ne
ustavi. Naprava upravlja z Nano SIM + Micro SIM + Micro SD karticami.

4. Vklop in izklop naprave

Pritisnite in drZite gumb za vklop - na strani enote - da vklopite napravo.

Pritisnite in drZite gumb za vklop, nato iz moZnosti izberite Izklopi.

5. Tipke na dotik naprave

Gumb Kar pomeni
E Aplikacije: Odpre seznam nedavnih aplikacij.
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Zacetni zaslon: vrnite se na zacetni zaslon. Pridrzite
dolgo za odpiranje Google™ Asistenta.

n Nazaj: se vrne na prejsnji zaslon, ki je bil odprt.

6. Alarmni klici

Lahko tudi klicete v sili brez kartice SIM. Za ve¢ informacij se obrnite na
svojega ponudnika omreznih storitev.

7. Ravnanje in vzdrZevanje
7.1 Baterija

e Naprava ima baterijo za polnjenje. Ce je napajanje nizko, napolnite
baterijo.

¢ Odklopite polnilnik iz vticnice in aparata, kadar ni v uporabi. Baterije ne
puscajte vec kot teden dni na polnjenje, saj lahko zmanjsa Zivljenjsko dobo
baterije.

« Ekstremne temperature lahko vplivajo tudi na baterijo. Ce temperatura
okolice presega 40 °C, baterijo ne polnite.

¢ Ne uporabljajte poskodovane baterije ali polnilnika.

Na provzrocite kratek stik v bateriji. Na primer, kovinski predmet lahko
povzroci kratek stik, kot so kovanec, sponka ali pero.

* Baterije ne puscajte na prevrote (na primer v avtomobilu poleti) ali
prehladi (kot je zamrzovalnik), saj se lahko njegova Zivljenjska doba zmanjsa.
Poskusite shraniti baterijo med 15 °C in 25 °C. Prehlada ali prevroca baterija
ne more delovati zacasno, tudi ¢e je popolnoma napolnjena.

¢ Baterije ne vrzite v ogenj. Uporablieno baterijo odvrzite v skladu z
lokalnimi predpisi, reciklirati, ¢e je mogoce.

7.2 Vzdrievanje naprave

* Aparat naj bo suh. Padavine, megle in vse druge tekocine lahko povzrodijo
korozijo v plos¢icah.

¢ Ne hranite naprave v pranem mestih, saj se lahko poskodujejo gibljivi
deliin elektri¢ni dodatki.
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¢ Naprave ne shranjujte v vrodih prostorih. Visoke temperature lahko
skrajsajo Zivljenjsko dobo elektri¢nih naprav, lahko poskoduje baterijo in tali
plasti¢ne dele.

e Naprave ne shranjujte na hladnem. Ko se enota vrne na normalno
temperaturo, notranja megla lahko poskoduje elektri¢na vezja.

* Odprite napravo samo, kot je opisano v tem priro¢niku.

 Aparata ne pihajte in stresajte, ker se lahko majhni deli zlomijo.

* Za Cis¢enje aparata ne uporabljajte moénih kemikalij ali topil.

¢ Naprave ne barvajte. Barva lahko zaskoci gibljive dele in ovira pravilno
delovanje.

¢ Uporabljajte samo dele, ki jih je odobril proizvajalec, nepravilni deli lahko
povzrotijo poskodbe enote, in lahko povzroci izgubo garancije. Ce naprava
ne deluje pravilno, obis¢ite servis na garancijskem listu.

Proizvajalec ni odgovoren za morebitno nepravilno delovanje zaradi
nepravilne uporabe.

8. Izjava o skladnost

Stevilka modela Blaupunkt SM 02 ustreza bistvene zahteve direktive
2014/53/EU in druge ustrezne dolocbe, bistvene zahteve direktive §t.
2011/65/EU RoHs in druge ustrezne dolocbe.

Ce si zelite ogledati Izjavo o skladnosti, se obrnite na nas na naslednji e-
postni naslov: info@blaupunkt-mobile.eu

Uvoznik: HTM Mobile Kft.

Naslov: 1118 Budapest, Dayka Gébor utca 3. HUNGARY

Za ve¢ informacij o tem izdelku obis¢ite naso spletno stran:
www.htmmobile.hu ali www.blaupunkt.com

Google in druge znamke so blagovne znamke podjetja Google LLC.
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1. Sigurnosni propisi

Molimo, pazljivo procitajte sigurnosne propise, jer njihovo ignorisanje
moZe biti opasno ili &ak protivzakonito.

Vlasnik je odgovoran za koristenje uredaja.

Ograni¢ena podrugja

Iskljucite uredaj, ako upotreba mobilnog telefona nije dozvoljena ili moze
izazvati interferenciju ili opasnost, npr. u avionu, u bolnicama ili u blizini
medicinskih  uredaja, goriva, hemikalija ili podru¢ja miniranja.
Pridrzavajte se uputstava u ograni¢enim podrucjima.

Bezbjednost na putevima

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa. Nemojte koristiti telefon dok
vozite, bezbjednost saobracaja na putevima je najvaznija!

Interferencije

Svi bezi¢ni uredaji mogu biti osjetljivi na interferencije, Sto moze uticati
na njihov ucinak.

Kvalificirani servis

Proizvod moze popraviti samo kvalificirana osoba.

Punjag, baterija i druga dodatna oprema

Koristite samo bateriju, punja¢ i drugu dodatnu opremu, koju je
proizvodac odobrio. Ne prikljuujte nekompatibilne proizvode.
Otpornost na vodu

Uredaj nije vodootporan, stoga ga drzite suvim.

Zastita sluha

Da biste izbjegli oStecenje sluha, nemojte slusati muziku ili radio duze
vrijeme glasno.

Okolina koritenja

Uredaj odgovara preporucenim vrijednostima emisije radio talasa, ako se
drzi na udaljenosti od najmanje 1,5 cm od uha. Ako telefon nosite u
futroli, sa kopéom za kaig ili drzacem, uvjerite se da iste ne sadrze metal,
te da je telefon malo udaljen od tijela. U slucaju koristenja druge
dodatne opreme ne moZe se osigurati funkcionisanje u skladu sa
propisima za radio frekvencije. Ako ne koristite futrolu i ne drZite telefon
na uhu, drzite ga na udaljenosti od najmanje 2,5 cm od vaseg tijela,
posebno tokom prijenosa podataka.
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2. Tehnicki podaci

Karakteristike izvora napajanja:
* Ulaz: AC 100-240V~50/60Hz 0,15A
e Izlaz: DC5V - 1A
Baterija i napon:
¢ 2100mAh - 3,8V
SAR vrijednosti:
* 0,319W/Kg (glava)
« 1,770W/Kg (tijelo)

3. Umetanje memorijske kartice i SIM kartice

Iskljuite napajanje i uklonite zadnji poklopac i bateriju. Ubacite SIM
karticu u skladu sa oznakom na uredaju. Uverite se da su kontakti ¢ipa i
rezna ivica kartice poravnati u pravom smeru. Ubacite karticu u utor dok
se ne zaustavi. Uredaj se bavi Nano SIM + Micro SIM + Micro SD
karticom.

4. Ukljucivanje i iskljuivanje uredaja

Za ukljucivanje uredaja pritisnite i zadrzite dugme za uklju¢ivanje na
boc¢noj strani uredaja.

Pritisnite i zadrZite dugme za ukljucivanje, a zatim izaberite opciju
iskljucivanje.
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5. Tasteri osjetljivi na dodir

Taster Znadenje

E Aplikacije: Otvara listu nedavnih aplikacija.

Pocetni ekran: povratak na pocetni ekran. Ako pritisnete
i zadrzite ovo dugme, aktivira se Google™ Asistent.

H Nazad: Povratak na prethodni ekran koji je bio otvoren.

6. Hitni pozivi

Hitne pozive mozete upudivati i kada nije umetnuta SIM kartica. Za vise
informacija obratite se svom provajderu mreznih usluga.

7. Rukovanje i odrZzavanje

7.1 Baterija

¢ Uz uredaj se isporucuje punjiva baterija. Napunite bateriju, ako joj je
snaga niska.

* lzvucite punjac iz elektricne uticnice i aparata, kada ga ne koristite.
Nemojte puniti bateriju vise od nedjelju dana, jer se time moze smanjiti
vijek trajanja baterije.

¢ Ekstremne temperature mogu takoder uticati na bateriju. Nemojte puniti
bateriju, ako je okolna temperatura visa od 40 °C.

* Nemojte koristiti ostecenu bateriju ili punjac.

Nemojte izazvati kratki spoj u bateriji. Slucajni kratki spoj moze izazvati
npr. metalni predmet, kao $to je novéi¢, spajalica ili hemijska olovka.

¢ Ne ostavljajte bateriju na pretoplom mjestu (npr. u ljeto u automobilu)
ili na prehladnom mjestu (npr. u zamrzivacu), jer se time moze smanjiti
njen vijek trajanja. Pokusajte drzati bateriju izmedu 15 °Ci 25 °C. Ako je
baterija prehladna ili pretopla, moZe se desiti, da uredaj priviemeno ne
radi, ¢ak i ako je baterija potpuno napunjena.



BIH
¢ Ne bacajte bateriju u vatru. Stare baterije odlagajte u skladu sa
lokalnim propisima, po mogucnosti reciklirajte ih.

7.2 Odrzavanje uredaja

« Uredaj drzite suvim. Padavine, vodena para i sve druge te¢nosti mogu
izazvati koroziju u elektri¢nim kolima uredaja.

¢ Ne drzite proizvod na prasnjavom mjestu, jer se pokretni dijelovi i
dodatne elektricne opreme mogu ostetiti.

¢ Ne drzite uredaj na vruéem mjestu. Visoke temperature mogu skratiti
vijek trajanja elektri¢nih uredaja, ostetiti bateriju i rastopiti plasticne
dijelove.

¢ Ne drzite uredaj na prehladnom mijestu. Kada se uredaj vrati na
normalnu temperaturu, vodena para, koja nastaje u unutrasnjosti
uredaja, moze ostetiti elektri¢na kola.

* Uredaj otvorite uvijek na nacin opisan u korisnickom uputstvu.

* Izbjegavajte pad ili tresenje uredaja, jer se sitni dijelovi mogu razbiti.

* Nemojte koristiti jake hemikalije ili rastvarace za Cis¢enje uredaja.

¢ Ne bojite uredaj. Boja moze zalepiti pokretne dijelove i sprijeciti
pravilan rad.

¢ Koristite samo dijelove odobrene od strane proizvodaca,
neodgovarajuci dijelovi mogu ostetiti uredaj i dovesti do gubitka
garancije. Ako uredaj ne radi ispravno, obratite se servisu navedenom na
garantnom listu.

Proizvodat ne odgovara za kvarove koji su uzrokovani nepravilnim
kori§tenjem.
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8. Izjava o uskladenosti

Uredaj Blaupunkt SM 02 zadovoljava osnovne zahtjeve i druge
relevantne odredbe Direktive 2014/53/EU, kao i osnovne zahtjeve i
relevantne odredbe RoHS Direktive broj 2011/65/EU.

Izjava o uskladenosti dostupna je na sljedeéoj e-mail adresi:
info@blaupunkt-mobile.eu

RCE

Uvoznik: HTM Mobile Kft. [HTM Mobile d.o.0.]
Adresa: 1118 Budapest [Budimpesta], Dayka Gabor utca 3. HUNGARY

Za dodatne informacije o uredaju posjetite nasu internet stranicu
www.htmmobile.hu ili www.blaupunkt.com

Google i ostali znakovi su Zigovi Google LLC-a.


mailto:info@blaupunkt-mobile.eu
http://www.htmmobile.hu/
http://www.blaupunkt.com/

